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І. АНАЛИЗ СИТУАЦИИ

Самыми частыми среди главных бедствий в Казахстане были землетрясения и наводнения, в то
время как оползни, сели и грязевые потоки с обломками горных пород, лавины и экстремальные
температурные изменения также были разрушительными. Двадцать пять процентов земной
поверхности территории Казахстана лежит в пределах зоны с повышенной сейсмической
активностью в которой были зарегистрированы и могут повторно иметь место землетрясения с
силой 8 баллов по шкале Рихтера (UNISDR, 2009). В пределах этой зоны живут шесть миллионов
человек и сосредоточено более чем 40% промышленного потенциала страны. Наводнения и
грязевые потоки, вызванные ливневыми дождями, таянием снегов или ледниковых озер, так же как
землетрясения подвергают регион Юга опасности. Как ожидается, воздействие этих причин будут
в дальнейшем усиливаться, поскольку дает знать о себе результаты изменения климата.

Риск природных бедствии тесно связан с уязвимостью и жизнедеятельностью местных сообществ,
проживающих в зонах, где часто случаются природные бедствия. В последние годы в Казахстане
отмечено увеличение риска бедствии, связанного с упразднением учреждений и практик
устойчивого управления природными ресурсами. Это обстоятельство, вместе с зависимостью
местных властей и местных сообществ от общенациональных учреждении в сфере уменьшения и
реагирования на риски стало источником уязвимости местных сообществ с одной стороны. Кроме
того, роль и возможности местных сообществе не в полной мере учитываются, хоти они могут
внести значительный вклад в сокращение риска бедствия (СРБ) и степень готовности по
отношению к ним.

СРБ – это один из ключевых приоритетов в долгосрочной Стратегии развития Казахстана до 2030 г.
и в государственной политике. Законодательная база по снижению риска бедствий состоит из семи
основных законов. После вступления в силу распоряжения Президента Республики Казахстан от 19
марта 2004 года №451 «О мерах по предотвращению чрезвычайных происшествий на территории
республики», Министерство по чрезвычайным ситуациям разработало «Концепцию
предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и
совершенствования государственной системы управления в этой области», за которой последовала
Государственная Программа на 2007-2015гг.

Министерство по чрезвычайным ситуациям ответственно за общее управление государственной
системой предотвращения и уменьшения бедствии. Для координации действия центральных и
местных исполнительных органов и организаций в Казахстане, были созданы комиссии на
межведомственном, областном, районном и местном уровнях. Хотя правительство предприняло
значительные шаги, чтобы усилить потенциал МЧС и различных комиссий, многие потребности
остаются все еще неудовлетворенными, включая улучшение освещения деятельности по
укреплению потенциала местного уровня и принятия более превентивной позиции по отношению к
СРБ.

II. СТРАТЕГИЯ

Проект “DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном и
Восточном Казахстане ” направлен на демонстрацию возможностей участия и потенциала местных
сообществ по отношению к СРБ. Осуществляемый в тесном сотрудничестве с Казахстанским
Обществом Красного Полумесяца (КОКП) проект более активнее вовлечет общины и
межсекторных участников (водопользовательские организации, организации по управлению
пастбищами, местные власти и другие) в меры по СРБ. Путем вовлечения более  широкой группы
участников будет достигнут более всеобъемлющий подход к СРБ на многих уровнях и секторах
жизнедеятельности.

Проект будет предназначаться для местных участников в подверженных опасности стихийных
бедствии регионах Алматинской (Teкели) и Восточно - Казахстанской областей (подверженные
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опасности наводнении общины, проживающие рядом с г. Семипалатинск и отдаленные горные
общины вблизи от г. Усть-Каменогорска). Алматинская область (население 1,69 миллионов чел.) и
Восточно - Казахстанская область (население 1,42 миллионов чел.) стоят перед лицом многих
опасностей, типичных для страны. Также, эти области являются подходящими регионами для
пилотных проектов, особенно принимая во внимание то, что в этих областях в недавном прошлом
имели место масштабные наводнения, которые нанесли особенно большой ущерб сельским
сообществам. Пилотные регионы имеют много аспектов, типичных для ситуации в сфере СРБ,
сложившейся по всему Казахстану. Приток людей и быстрые изменения в социально-
экономической среде привели к росту рисков, которые стоят перед местными сообществами. В
Teкели ряд землетрясений, которые имели место в 1990-ые годы стали причиной прямого
разрушения и деформирования рельефа некоторых из гористых зон и склонов. После свертывания
металлургического производства, расположенного в городе, за ним осталось значительное
количество участков, где расположены производственные отходы с высокой концентрацией
тяжелых металлов. Эти участки представляют существенную угрозу для этой местности, а также и
для отдаленных регионов - в случае разрушения структуры рельефа местности, химические отходы
могут загрязнить соседние речные системы и даже могут достичь озера Балхаш. В Алматинской и
Восточно - Казахстанской областях, устаревшие методы водопользования и способы эксплуатации
пастбищ членами новых общин ухудшили состояние рельефа горных склонов и привели к эрозии
почвы. Деревья вырубаются для использования в качестве древесины и дров, предназначенных
для отопления домов, что увеличивает степень эрозии почв и риск селевых потоков и оползней.
Отмечено снижение объемов покрытых растительностью площадей из-за строительства частных
зданий и увеличения количества домашнего скота. Постройка ирригационных каналов и
чрезмерное водопользование способствуют росту опасности грязевых потоков/оползней и это
означает, что рельефы горных склонов больше не могут восстанавливаться в естественном темпе.

Оценки, проведенные в течение прошлых лет KОКП в регионах около г.Семей и г.Усть-
Каменогорска и ПРООН в регионе г.Teкели в 2005-2006гг. и в октябре 2011г. показали, что местное
население, и местные власти, не в полной мере подготовлены к тому, чтобы уменьшить риски
стихийных бедствии и реагировать на такого рода бедствия. Решение проблемы частично зависит
от решения вопроса финансирования. Осуществленные мелкомасштабные инициативы дали
хорошие результаты, но в то же время местные сообщества и местные власти не в полной мере
владеют методиками по расчету необходимых затрат для сокращения и предотвращения риска.

Кроме того, они не в полной мере осознают связь между сокращением рисков бедствии и
улучшением экологической рациональности их хозяйственной деятельности в рамках более
широких социальных, экономических и экологических уровней. Например, разведению крупного
рогатого скота оказывается содействие, но при этом акцент не ставиться на том, что такая
деятельность должна осуществляться экологически рациональным путем. Далее, консультации с
местными властями и представителями гражданского общества показали, что несмотря на
некоторые хорошие результаты экспериментальных проектов (уменьшение рисков которые
возникают из – за чрезмерной эксплуатации пастбищ, достигнутое посредством проекта,
осуществленного в г. Teкели и меры по подготовленности, принятые КОКП), общины все еще
нуждаются в мерах по улучшению информированности и более активном участии в обеспечении
экологической рациональности их хозяйственной деятельности и мерах по СРБ, чтобы уменьшить
риски от многих видов угроз, например, связанных с чрезмерным водопользованием и изменением
климата. По существу, местные общины извлекли бы выгоду от более всестороннего подхода в
оценке рисков, который принимает во внимание разнообразные опасности.
Кроме того, проект поможет отработать механизмы по интеграции работа по снижению рисков с
реализуемой природоохранной деятельностью, адаптацией к изменению климата, выявления и
укрепления взаимных выгод от управления земельными ресурсами, снижению рисков и адаптации
к изменению климата, с целью защиты жизни и средств к существованию и содействовать
укреплению человеческого благополучия. В рамках проекта будет установлена связь между СРБ и
заинтересованными лицами в сфере управления земельными ресурсами (организации,
правительства и сообщества), которые реализуют теперь подобные проекты, но с другим фокусом
и в других регионах. Таким образом, проект будет осуществляться с тем, чтобы интегрировать
усилия экологических менеджеров, участников деятельности в сфере изменения климата и риск-
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менеджеров по стихийным бедствиям в различных странах, обеспечивая этим синергию, а не
дублирование, осуществляемых инициатив. Привлечение этих двух разных групп специалистов к
делу позволит получать доступ к местным данным и багажу знании о методах и тенденциях в
рамках их профессиональных сфер. Также проект окажет помощь лицам, принимающим решения,
которые будут осведомлены о полных достоинствах экосистем посредством интеграции
долгосрочных ценностей здоровых экосистем по сокращению риска, а также непосредственных
ценностей товаров и услуг в структуру (жизнеобеспечения) местного населения или отраслей
промышленности.
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Цель проекта

Главная цель проекта состоит в снижении количества человеческих жертв, объемов (возможного)
ущерба к средствам хозяйственной деятельности и активам развития вследствие стихийных
бедствии, путем развития потенциала местных общин по снижению риска бедствии и дальнейшей
интеграции методов общинного управления снижением риска бедствий (СРБ) в
общенациональную систему управления стихийными бедствиями и планирование развития
секторов. В особенности, проект успешно продемонстрирует общинное управления снижением
риска бедствий в пилотных сообществах, который должен привести к уменьшению потерь в
средствах хозяйственной деятельности и активах и созданию модели для широкого
распространения СРБ на местах и на общенациональном уровне.

Достижение конкретной цели будет измерено согласно следующим индикаторам и целевым
значениям:

1. Введение общинного управления снижением риска бедствий в общенациональные
методологии СРБ (Цель: Две обновленные методологии).

Как часть осуществляемой работы по обновлению методологии оценки степени риска
бедствии (проект ПРООН/МЧС), будут включены методы общинного управления снижением
риска бедствий. Кроме того, в начале проекта обзор затронутых секторов (управление
водными ресурсами, приспособление к изменениям климата, управление природными
ресурсами, подготовленность к возникновению чрезвычайных ситуации) будет проводиться в
сотрудничестве со всеми заинтересованными сторонами, с целью идентифицировать
руководящие принципы (нормативы), стратегии и методологии, разрабатываемые в настоящее
время. Этот обзор определит самые общие потенциальные рекомендации для включения
общинного управления СРБ. В дополнение к методологиям СРБ, ряд возможных обновляемых
рекомендации будут включать нормативы по оценке степени риска на местности
(разрабатывается в рамках проекта ПРООН по химикатам), устойчивые модели управления
природными пастбищами (разрабатываются в рамках инициативы ИСЦАУЗР («Инициативы
стран Центральной Азии по управлению земельными ресурсами», CACILM)) и руководящие
принципы (нормативы) Общества Красного полумесяца.

2. Улучшение осведомлённости заинтересованных лиц о СРБ и развитии на местных,
региональных и общенациональных уровнях (Цель: достижение осведомленности 500 лиц,
принимающих властные решения).

Осознавая, что уязвимость к бедствиям очень тесно связана с экономическим и социальным
потенциалом общин, проект будет тесно связываться с осуществляемой деятельностью
ПРООН в сфере местного развития и с осуществляемой работой ПРООН и КОКП по
увеличению полной устойчивости жизнедеятельности общины. В этом отношении, проект
представит широкое видение проблемы сокращения риска бедствия, выступая в пользу
включения СРБ во многие соответствующие сектора и программы. Проект будет
осуществляться в тесной связи с Программой климатического риск-менеджмента ПРООН, цель
которой состоит в том, чтобы увеличить устойчивость сообществ по отношению к
климатическим изменениям и выступать на общенациональном уровне за местное управление
адаптациями (по отношению к таким изменениям). С лицами, принимающими решения в
официальных властных органах контакты будут установлены через развитие качественной
программы по развитию связей (PR деятельности) и посредством представления результатов
проекта по широкому спектру дел, осуществляемых заинтересованными сторонами. Проект
очень тесно связан с работой ПРООН по человеческому развитию и оказанием поддержки
формированию устойчивых общин и государств, и в этом отношении будут исследоваться
возможности для включения результатов проекта и его тем в ведущие мероприятия по
развитию связей с общественностью (по PR деятельности), такие как Доклад ПРООН о
человеческом развитии. Через работу КОКП в комитетах по подготовленности будут
установлены контакты с региональными и национальными органами государственной власти.
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3. Развитие и применение механизмов для координации и участия заинтересованных сторон в
межсекторальном СРБ (Цель: 10 комитетов, 5 пилотов)

На основе прошлого опыта КОКП, будут сформированы десять местных комитетов по борьбе
со стихийными бедствиями (МКББ) в качестве части структур общин по борьбе со стихийными
бедствиями. Будут осуществлены пять пилотных проектов и в их рамках будут использованы
названные местные комитеты, чтобы идентифицировать и осуществить приоритетные СРБ
вмешательства. Они будут включать учреждение систем раннего оповещения, применение
устойчивых методов менеджмента природными ресурсами, осуществление (в качестве
применимых) структурных и неструктурных мер и другие. Пилотные проекты будут
располагаться в Восточном Казахстане (отдаленные сообщества в г.Семей и г.Усть-
Каменогорске), а также в городе Teкели.

Цель проекта соответствует основополагающей цели Подготовленности к бедствиям - плану
действий ECHO (DIPECHO), а именно, уменьшению уязвимости части населения Центральной Азии,
живущей в регионах, наиболее подверженных опасности стихийных  бедствии и затронутых ими,
путем фокусирования усилии на сокращении риска бедствии (СРБ) и увеличения степени
осведомлённости, подготовленности и потенциала реагирования на местном, национальном и
региональном уровнях. Проект нацелен на то, чтобы установить связь между инициативами
местных общин и мерами национальных ведомств по управлению бедствиями, предоставляя тем
самым государственным органам возможность реально оценить потенциал местных общин по
сокращению риска бедствии и глубже интегрировать риск-менеджмент локального уровня в
долгосрочное управление и экологические инициативы.

План проекта также соответствует Хиогской рамочной программе действий (далее в тексте – HFA),
которая призывает предпринимать усилия для "поощрения устойчивого использования и
управления экосистемами, включая меры более лучшего территориального планирования и
деятельность по развитию направленные на уменьшение риска и уязвимости". HFA продвигает
реализацию "интегрированных подходов экологического менеджмента и управления природными
ресурсами, которые охватывают сокращение риска бедствии, включая структурные и
неструктурные меры".

Действия в рамках Проекта

Проект будет осуществляться для получения трех основных результатов, с определенными
взаимосвязанными индикаторами и видами деятельности.

Результат 1: Риски бедствии, рассмотренные и сниженные на уровне общин (Teкели, Алматинская
область).

Действия для достижения этого Результата:

- Всесторонняя оценка степени риска, проведенная для того, чтобы определить рамки
проблемы и разработать интегрированное видение решения

- Потенциал местных властей в оценке степени риска и доминированию (в деятельности по
решению проблемы) будут усовершенствованы; будет реализована программа по обучению
и власти будут принимать участие в мероприятиях по оценке степени риска;

- Будет осуществляться планирование по развитию (в качестве части процесса составления
генеральных планов городов и местных бюджетов), основанное на оценках рисков

- Приоритетные меры будут приниматься на основе оценок степени риска в трех
идентифицированных приоритетных сферах, включая, например: эффективность
водопользования, структурные меры, восстановление горных пастбищ или другие
соответствующие области,

- Обеспечение высокой подготовленности к реагированию на бедствия среди  местных
властей и общин в идентифицированных трех пилотных сферах: планирование на случай
возникновения непредвиденных обстоятельств/чрезвычайной ситуации и обучение и/или
разработка систем раннего оповещания.
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Оценка степени риска будет осуществляться совместно с местными властями, территориальными
органами по чрезвычайным ситуациям, так же как и местными сообществами. В ее рамках будет
приниматься во внимание потенциальные воздействия изменения климата и она будет
осуществляться в сотрудничестве с программой ПРООН по климатическому риск-менеджменту
(КРМ). Гражданское общество и власти будут вовлекаться в оценку степени риска, так же как и
различные заинтересованные группы (ассоциации землепользователей, сельскохозяйственные
группы, группы лесоводства, органы власти, неправительственные организации). Они будут
вовлечены в пределах их соответствующих сфер компетентности (неправительственные
организации – в сфере вовлечения общин, особенно групп оралманов и женщин; ассоциации
водопользователей и т.д.).

Основанный на детальной оценке степени риска, меры СРБ будут включены в планы местного
развития города Teкели. Идентифицированные мерам будет уделяться первостепенное внимание
и будут осуществлены меры в трех пилотных сферах. Будут оцениваться баланс затрат - выгодов от
этих мер, которые в дальнейшем будет служит моделью для включения мер по СРБ в местное
планирование и как ожидается эти меры будут способствовать интеграции общинного управления
СРБ в методологию общенациональной оценки степени риска и плана подготовленности (которая
будет обновлена в 2013г.). Мерам, которые не могут быть осуществлены во время проектного
периода, будут назначаться приоритеты и они будут представлены для включения в местные и
областные бюджетные планы. Сокращение рисков и меры по подготовленности будут
осуществлены на основе их приоритетности. Меры будут разработаны в качестве применимых и
будут проведены пробное тестирование разных и различных аспектов сокращения риска по
отношению к различным видам опасностей. Меры по сокращению риска будут охватывать,
например, эффективность водопользования, системы раннего оповещания, юридические и
институциональные аспекты управления природными пастбищами и т.д. Меры по
подготовленности будут осуществлены на основе идентифицированных рисков и будут включать
планирование на случай возникновения непредвиденных обстоятельств/чрезвычайной ситуации и
проведение тренингов, так же как и проведение имитационных учении, если позволят этого время
и ресурсы. Возможно, разработка систем раннего оповещания будет также включена в качестве
отдельного вида деятельности (хотя это подразумевает только включение разработки и
планирования системы для интеграции в планы по финансированию в рамках деятельности в
соответствии с региональным планом подготовленности и будет включать систему оповещания
Sel-Info avalanche, или другую существующую систему, в качестве применимых). Долгосрочная
ценность осуществленных приоритетных мер по сокращению риска будет оцениваться
консультантом, нанятым на краткосрочной основе. А результаты будут использоваться для
обоснования включения приоритетных мер в структуры местных и областных бюджетов, и будут
также использоваться в качестве основания для обоснования в дальнейшем вмешательств на
национальном уровне в рамках общинного управления СРБ (особенно, когда дело касается
обновления общенациональной методологии оценки степеней риска и национальных и
региональных планов по подготовленности). Выгоды от включения (интеграции) СРБ в проекты по
средствам хозяйственной деятельности и экологические проекты (такие как управление
пастбищами, эффективность водопользования, климатический риск-менеджмент и т.д) будут
использоваться в качестве примеров в Итоговом отчете. Результаты оценки будут распространены
как в местном, так и национальном и региональном масштабах (включая региональную встречу
партнеров в рамках проекта DIPECHO VII).

Индикаторы для этого Результата:

1.1 Наличие и доступность всесторонних и применимых данных и анализа множественных угроз
(бедствии) в гористых регионах (цель: обновленные карты угроз).

Усовершенствованные карты угроз (риски возникновения селей, 2006г.) региона Текели будут
обновлены для отражения текущей ситуации и множественных угроз. Будут приняты во
внимание последствия изменения климата.
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1.2 Количество домашних хозяйств с улучшенным потенциалом реагирования на возникновение
чрезвычайных ситуаций, ведущий к уменьшению риска для жизней людей, жилищам,
средствам хозяйственной деятельности и активам (цель: 5000).

Мобилизация общины будет проводиться в тесном сотрудничестве с существующими в
регионе неправительственными организациями. Программа обучения общин, которая будет
состоять как минимум из трех тренингов, будет проводиться в городе Текели, участниками
которых станут представители общин и местного населения. Запланировано, что обучение
общин будет осуществляться Обществом Красного Полумесяца для гарантирования
устойчивости и репликации. Кроме того, в программу тренингов (обучения) и пилотную
деятельность будут включены национальные волонтеры ООН (UNV) и во время планирования
деятельности на местах будут использоваться уроки, полученные программой UNV в
Казахстане относительно мобилизации общин.

1.3 Привлечение финансовых ресурсов, выделенных для общинного управления СРБ из
государственных и местых бюджетов (увеличение %, цель: провести работы по привлечению
ресурсов в соответсвии  с существующими государственными процедурами).

Общинам в городе Текели и местностей расположенных около него будут оказываться содействие
и даваться рекомендации с тем, чтобы они могли подавать заявления о выделении денежных
ресурсов для осуществления идентифицированных приоритетных мер. Проект будет нацелен на
обеспечение местного бюджетного финансирования и финансирования по линии акимата для
приоритетных мер в качестве части планирования регионального и местного развития. Объемы
обеспеченных ресурсов будут отслеживаться в качестве части процесса мониторинга и оценки в
рамках проекта.

Результат 2: Принципы управление снижением риска бедствий с участием местных сообществ
тиражируется и получает распространение на всех уровнях

Действия для достижения этого Результата:

- Включение общинного управления СРБ в национальные методологии оценки степени
рисков и региональные планы подготовленности,

- Усовершенствование планирования развития на основе оценок степеней рисков (рост
уровня информированности и интегрирование оценки степени риска в процессы принятия
решении местных и региональных властей),

- Проведение тренингов на тему взаимосвязей между сокращением риска бедствии и
устойчивостью систем хозяйственной деятельности и их взаимосвязей с изменением
климата, проводимых на местном, национальном и региональном уровнях,

- Оценка и распространение (информации о) долгосрочной ценности приоритетных мер по
сокращению риска (эффективность водопользования, структурные меры, восстановление
горных пастбищ или другие соответствующие),

- Проведение анализа возможности включения мелиорации земель/сокращения риска
бедствия/деятельности по компенсации выбросов в атмосферу двуокиси углерода в
существующие и новые линии микрофинансирования и/или углеродных фондов (carbon
setting funds),

- Осуществляемые в рамках реализуемых паралелльных инициатив подходы по сокращения
риска бедствий распространяются на соответствующие сектора (местные органы власти и
соответствующие министерства и/или юридические лица частного сектора) так же как и на
сферу управления природными ресурсами;

- Усовершенствование информированности о возможностях уменьшения риска бедствии
посредством применения устойчивых методов по охране окружающей среды среди
властных органов и местных общин;

- Тиражирование (дублирование) опыта реализации проекта, полученного посредством
осуществляемых национальных и региональных инициатив.

Для местных органов власти, также и для учреждении финансирующих работы местных сообществ
(таких как Kaзагроинновация, Kaзагрофинанс и т.д.), и групп потребителей и заинтересованных
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групп (сельскохозяйственные организации и группы, водопользовательские организации и советы
речных бассейнов, комитеты по управлению джайляу/пастбищными землями и другие) будут
проводиться тренинги и учебные занятия нацеленные на повышение уровня информированности о
СРБ, а также о необходимости компетентного и рационального отношения к созданию средств
хозяйственной деятельности, о воздействии экономической деятельности и действии по
поддержанию хозяйственной деятельности на риски бедствии и о применимых мерах по борьбе с
наводнениями, оползнями и селевыми грязевыми потоками в сейсмическом отношении опасной
зоне.

Запланировано проведение двух региональных тренингов/семинаров, так же как и проведение
индивидуальных встреч с организациями, имеющими отношение к данному вопросу. Практические
тренинги о сокращении риска бедствии будут проводиться в рамках осуществляемых инициатив по
менеджменту природными ресурсами и климатическому риск-менеджменту для местных и
областных органов власти, для групп потребителей и заинтересованных групп
(сельскохозяйственные организации и группы, водопользовательские организации и советы
речных бассейнов, комитеты по управлению джяйляу/пастбищными землями и другие), для
местных общин (со специфической фокусировкой внимания на женщинах и оралманах).

Они будут осуществлены в сотрудничестве или под эгидой осуществляемых проектов КОКП и
ПРООН, так же как и проектов агентств–партнеров по СРБ (включая проекты DIPECHO VII). При
организации тренингов будет приветствоваться широкое вовлечение различных участников в них
для гарантирования  институционализации и дублирования (то есть тиражирования предлагаемой
модели СРБ). Результаты проекта будут распространены и включены в соответствующие
секторальные нормативы. Это будет осуществлено в качестве части реализуемых проектов ПРООН
и организации–партнеров для обеспечения синергии и межсекторного подхода.

По существу, пилотные инициативы СРБ и результаты их будут включены, например, в
разрабатываемые модели менеджмента природными угодьями и пастбищами, также и в
руководящие принципы (нормативы) климатического риск-менеджмента и климатических
инициатив. Для проведения анализа возможности включения приоритетных идентифицированных
мер СБР в существующие национальные кредитные линии по микрофинансированию и/или
углеродные фонды будет нанят консультант. Результаты будут представлены вниманию
национальных партнеров и учреждении по финансированию для включения в качестве критериев в
процедуры принятия решений по финансированию. Информация о приоритетных СРБ
вмешательствах в различных секторах будет распространена посредством (внесения их в
структуры) нормативов и статей в СМИ.

Результаты опыта общинного управления СРБ будут включены в национальную методологию по
оценке степени риска (будет разработана в 2013г.), а также в национальный и региональные планы
подготовленности (будет усовершенствованы на национальном уровне и уровне Алматинской
области в 2013г.). Результаты проекта получат широкое распространение посредством реализации
инициатив КОКП, а также ИСЦАУЗР и ГЭФ-ПМГ (Программа малых грантов ГЭФ). Проект будет
представлен на семинаре DIPECHO VII, посвященном усвоению региональных уроков (опыта).
Проект будет осуществляться в тесном сотрудничестве с агентствами ООН, оказывающими
содействие институционализации ЦАЦРБСР (Центрально-Азиатского Центра по реагированию на
стихийные бедствия и снижению риска) и он будет предложен в качестве осуществляемого под
эгидой Центра инициативы. Таким образом, проект, как ожидается, будет способствовать
институционализации самого вышеназванного Центра.

Индикаторы для этого Результата:

2.1. Улучшенная осведомленность общественности на местных, региональных и национальных
уровнях: навыки и знание СРБ и его взаимосвязи с развитием (цель: достижение
осведомленности 500 лиц, принимающих властные решения),
Будут проводиться тренинги для распространения информации о результатах проекта на
национальном и региональных уровнях. На тренингах примут участие по крайней мере 100
представителей государственных органов. Кроме того, по крайней мере три руководящих
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принципа (или нормативов) будут обновлены относительно распространения СРБ. Наиболее
потенциальные релевантные секторальные руководящие принципы (нормативы) и стратегии
будут идентифицированы как часть краткого обзора осуществляемых инициатив в начале
проекта. Будут подготовлены и распространены статьи (в СМИ) о результатах проекта и
возможностей связывания СРБ с другими инициативами и секторами, в результате которого
будут осведомлены 500 лиц, принимающих властные решения и 1000 членов общественности.
Это будет осуществлено в тесном сотрудничестве с реализуемыми инициативами, включая
программу климатического риск-менеджмента ПРООН.

Результаты проекта получат распространение и будут обсуждаться на семинарах DIPECHO на
национальном и региональном уровнях. Разработанные карты угроз (селевые риски, 2006г.),
которые существуют в регионе г.Текели будут обновлены для отражения текущей ситуации и
множественных угроз. Будут приняты во внимание последствия изменения климата.

2.2. Обновление ряда планов и руководящих принципов на региональном и национальном
уровнях, с целью включения общинного управления СРБ (цель: три руководящих
принципа(нормативов)/плана/стратегии)
По крайней мере три руководящих принципа (нормативы) будут обновлены относительно
распространения СРБ. Как ожидается, один из них будет нормативом по управлению
пастбищами, который будет обновлен для включения положения, связанного с горными
пастбищами и взаимосвязи последних с угрозами наводнения и селей. Один норматив будет
касаться проблемы климатического риск-менеджмента и принимать во внимание методы,
посредством которых риск бедствия может быть уменьшен через эффективное
водопользование и обеспечение экологической рациональности хозяйственной деятельности
и экологически рациональное использование природных ресурсов. Запланировано, что
Национальный план подготовленности, так же как и региональный план подготовленности
будут обновлены в 2013г., где также будут приниматься во внимание результаты проекта -
особенно когда дело касается распространения методов СРБ и принятия во внимание
взаимосвязи между созданием экологически рациональных средств хозяйственной
деятельности и масштабными бедствиями (природного или техногенного характера).

2.3. Ряд усвоенных уроков, исследовании конкретных случаев и лучшие методы получат
распространение среди заинтересованных сторон.

Результаты проекта получат широкое распространение на национальном и региональном
уровнях через многочисленные каналы. Будут написаны и опубликованы статьи в местных
СМИ, так же как и по коммуникационным каналам ECHO и ПРООН. Кроме того, будет
подготовлено экспертное исследование о результатах проекта, где особо будет приниматься
во внимание возможности интегрирования СРБ в осуществляемые проекты развития (для
использования ПРООН и другими международными агентствами), а также во внутренние
руководящие принципы (нормативы) MЧС по общинному управлению СРБ, которое будет
включено в методологию оценки степени риска (будет обновлено в 2013г.), а также в
руководящие принципы (нормативы) региональных планов подготовленности (будет
обновлено в 2013г.). По существу, проект обеспечит необходимые основные данные для
национальных нормативов и документов.

2.4. Ряд мобилизованных общин, вовлеченных в проекты по СРБ (три дополнительных общин).

Индикатор измерит степень тиражирования (дублирования) и распространения.

Результат 3: Улучшенная подготовленность к бедствиям через усиление потенциалов отдаленных
общин и национального общества в целом (Ответственный партнер: Казахстанское Общество
Красного Полумесяца)

Ответственным партнером для Результата 3 будет Казахстанское Общество Красного Полумесяца
(КОКП). В этом отношении будет подписано отдельное соглашение о гранте (для деятельности не
связанных с выдачей кредитов) между ПРООН и КОКП. В то время как ПРООН остается
единственным ответственным и осуществляемым деятельность партнером перед донором этой
деятельности, Гуманитарным Департаментом Европейской Комиссии (ECHO), КОКП от их имени
должно полностью подчиняться требованиям применяемых правил соглашении и норм, включая
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общие условия применяемые к Соглашениям Европейского Союза о вкладе с международными
организациями по деятельности в рамках гуманитарной помощи (the General Conditions Applicable
to European Union Contribution Agreements With International Organisations for Humanitarian Aid
Actions), включая специальные условия и приложения их.

Действия для достижения этого Результата:

- (Создание) МКББ – ы и тренинги, проведенные для МКББ и населения общин

- Предоставление наборов по подготовленности к бедствиям МКББ – ы

- Пилотное использование систем раннего оповещания (СРО) управляемые общинами

- Выходная стратегия, имеющая целью достижение устойчивости МКББ

- Организация, обучение и оборудование наборами по ОД школьных команд СБ,

- Усовершенствование знания и навыков школьников по подготовленности к бедствиям и
первой помощи

- Публикация и распространение материалов о различимости ПБ/ПП и информации о них

- Обучение штата Национального Общества и добровольцев и обновление учебных модулей

- Обеспечение оборудованием и транспортом и их доставка филиальным офисам и
головному офису для целей выполнения проекта

Будут учреждены десять Местных комитетов по борьбе со стихийными бедствиями (МКББ) (пять на
каждый филиал) в г. Усть-Каменогорске и г.Семей и будут подписаны с ними меморандум о
взаимопонимании. Будут проведены 10 тренингов для 120 членов МКББ. Также будут проведены 10
тренингов для 120 членов МКББ по ПБ/ПП. Будут распространены информация и материалы по
ККЖ (комплексный контроль параметров системы жизнеобеспечения, IEC). Будут проводиться
десять однодневных учении по моделированию общинного ПБ/ПП (одно на каждую целевую
общину). Организованным десяти МКББ будут предоставлены 10 наборов по  подготовленности к
бедствиям (ПБ) включая 30 аптечек (по 3 комплекта на МКББ), носилки, мегафоны, факелы и
одеяла. 10 общин будет обеспечены оборудованием для СРО, которые будут поставляться и
установлены с помощью персонала по борьбе со стихийными бедствиями филиальных офисов.

Будут организованы тридцать школьных команд по ликвидации последствии чрезвычайных
ситуаций, в их состав войдут представители руководства школ и учителя. Эти группы пройдут
тренинг по ПБ/СБ в рамках краткосрочных учебных тренингов, проводимых штатом по УБ филиала
КОКП. Группы по СБ будут оснащены наборами по ПБ и Школьными руководствами по
чрезвычайным ситуациям. Будут проводиться 300 тренингов по ПБ/ПП для 9 000 школьников в 30
школах (15 в г.Семей и 15 в г.Усть-Каменогорске). В школах будут проведены имитационные учения.
Будут разработаны/заново отредактированы для адаптации материалы с информацией о ПБ/ПП и
по различимости ПБ/ПП, которые  будут опубликованы и распространены среди 10 общин и 30
школ. Будут произведены и распределены 250 наборов различимости (футболки и кепки) и 10
жилетов для персонала проекта.

Получат распространение следующие информационные и образовательные материалы: Школьное
руководство по подготовленности к бедствиям (CARESI), Руководство по чрезвычайной ситуации
для школьников, карманная брошюра по ПП, Руководство по СРО, листки по ПБ (5 видов),
руководства по ПП. Деятельность в рамках проекта будет освещена посредством публикации в
средствах массовой информации. Все материалы по различимости и информационные материалы
будут соответствовать руководящим принципам различимости ECHO.

Персонал проекта в головном офисе и на уровне филиальных офисов будут укомплектовываться
соответствующими средствами для разработки и обновления учебных модулей. Будет проводиться
один однодневный ознакомительный (вводный курс) семинар по руководству проектом для
руководства организации, персонала проекта и заинтересованных партнеров. Будет проводиться
один 6-дневный тренинг по СРБ, ПБ/ПП TПИ (тренинги подготовки инструкторов) для проектного
персонала КОКП. Персонал проекта дополнительно обновит базу данных добровольцев КОКП.
Местные организации КОКП будут обеспечиваться нужными средствами и им поставляться
необходимые оборудование по обучению и офисное оборудование. Учитывая удаленность
месторасположении общин от областных (региональных) административных центров
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Национальное Общество обеспечит два транспортных средства - одно на каждый филиал,
вовлеченных в выполнение проекта.

Индикаторы для достижения этого Результата:

3.1. Организованные и хорошо обученные школьные команды по СБ, составленные из учителей
школ, которые проводят тренинги и соревнования среди школьников (30 школ; 150 членов
команд)

Команды по СБ будут организованы в 30 городских школах в г.Семее и г.Усть-Каменогорске.
Каждая команда будет состоять как минимум из пяти участников. Школьные команды по СБ
пройдут тренинг и им будет оказываться помощь для того, чтобы они осуществили
деятельность по подготовленности (школьные планы по эвакуации, тренировки и содержание
в исправном состоянии оборудования по СБ).

3.2. Тренинги по СРБ в общинах и школах (Тренинги в 10 общинах; 300 школах)

По крайней мере 60% членов общин, школьников и учителей обучатся навыкам по спасению
посредством участия в тренинге по подготовленности к бедствиям (ПБ), оказанию первой
помощи (ПП) и правилам поведения во время чрезвычайных ситуаций. Будут проводиться 10
тренингов по общинному управлению СРБ (ОУСРБ) для 120 членов МКББ. Будут проводиться
10 тренингов по ПБ/ПП для 120 членов МКББ. Кроме того будут проведены 10 имитационных
учении в пилотных общинах. Будут проводиться 300 тренингов по ПБ/ПП, предназначенные
приблизительно для 9 000 школьников и учителей.

3.3. Улучшенный потенциал Национального Общества (прошли тренинг 30 сотрудников
персонала).

Потенциалы Национального Общества будут укреплены через проведение тренингов в
национальном офисе и филиалах для персонала по проекту и добровольцев. Будет проведен 1
национальный ознакомительный тренинг (ОУСРБ, ПБ/ПП, ОУСРО) для 30 сотрудников
персонала и добровольцев. Обеспеченность материальным и техническим оборудованием
будет укреплена посредством покупки транспорта и офисного оборудования для двух
филиалов. Будут приобретены два транспортных средств и таким образом на протяжении
периода осуществления проекта будет обеспечено транспортное обслуживание. Кроме того,
для четырех филиалов будет поставлено офисное оборудование. Будут приняты меры для
повторного усвоения полученных в прошлом знании и навыков по логистике.

Следует отметить, что список индикаторов будет скорретирован в ходе совместной работы с МЧС
при реализации проекта.

Бенефициары

Предполагаемое число прямых бенефициариев составляет 31 620 человек (более 7000 домашних
хозяйств). Из них, 22 470 человек – это население города Текели и окрестностей. В общей
сложности пользу от осуществления проекта будут получать 9150 прямых бенефициариев через
Результат 3 – это число равняется общему количеству людей–членов общин, школьников и
учителей. Это количество охватывает общины (семьи со специфическим фокусом на женщинах и
детях), органы власти (местные, а также территориальные органы по чрезвычайным ситуациям), а
также гражданское общество и неправительственные организации.

В Текели в рамках проекта будет уделено специфическое внимание уязвимым группам, включая
женщин и оралманов (этнические казахи, которые возвратились в Казахстан из Китая и Монголии
начиная с момента получения независимости страной в 1991г.). Из 22 470 прямых бенефициариев в
г.Текели до 10 % - это оралманы (вернувшиеся), которые являются одной из самых уязвимых групп
в регионе из-за их неготовности и неосведомлённости относительно местной среды и системы
учреждении. Так как они произошли из другой культуры и страны, они не оснащены средствами
подготовки и реагирования на стихийные бедствия в условиях гористых местностей. Количество
оралманов, занятых в выращивании домашнего скота в Алматинской области является также
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значительным и за прошлые годы они внесли основной вклад в увеличение количества рогатого
скота. Проект будет использовать опыт офиса ПРООН в Казахстане по оказанию поддержки
созданию источников доходов и интеграции оралманов в Казахстанское общество
(www.undp.kz/en/articles/1/104.jsp,www.undp.kz/projects/files/228-24886.doc
<http://www.undp.kz/projects/files/228-24886.doc>).
Больше чем 50 % прямых бенефициариев проекта – это женщины. Даже при том, что цели ЦРТ в
сфере гендерных отношении в Казахстане были достигнуты, сельские женщины все еще нуждаются
в более тесном вовлечении в процессы создания возможностей для зарабатывания средств к
существованию и подготовленности к стихийным бедствиям и СРБ. Сельские женщины играют
важную роль в сельском хозяйстве и управлении пастбищами, и играют ведущую роль в
подготовленности общин в качестве основных опекунов и лиц, благодаря которым зарабатывается
доход. Составной элемент Проекта в лице Общества Красного Полумесяца будет осуществлять
специфическую часть (проекта) по повышению осведомлённости школьников – было отмечено, что
они играют особую роль в распространении осведомлённости и знании о передовых методах в
собственных семьях.

Координация и сотрудничество с другими инициативами

Проект будет осуществлен Министерством по чрезвычайным ситуациям (МЧС) в сотрудничестве с
ПРООН и в тесном партнерстве с КОКП. КОКП будет работать прежде всего на локальном уровне
(проведение тренингов и повышение уровня осведомлённости) и в сфере интегрирования
усвоенных уроков в долгосрочные программы проведения тренингов, в то время как ПРООН будет
работать на национальном уровне для обеспечения интеграции результатов и методологии в
долгосрочные национальные программы обучения и инициативы. В то время как ПРООН в
Казахстане остается ответственным за проект, а Министерство по чрезвычайным ситуациям играет
роль партнера по осуществлению, Казахстанское Общество Красного Полумесяца (КОКП) будет
ответственным партнером по Результату 3. Проект будет осуществляться на основе инициативы о
диалоге гражданского общества в рамках проекта DIPECHO VI и ЦАЦРБСР (Центрально-Азиатского
Центра по реагированию на стихийные бедствия и снижению риска, CACDRRR), принимая во
внимание то обстоятельство, что определенные части СРБ лучше всего могут быть реализованы
организациями гражданского общества локального уровня.

На местном уровне проект будет осуществляться в тесном сотрудничестве с общинами в
Алматинской и Восточно-Казахстанской областях, включая оралманов и скотоводов этих областей,
рогатый скот которых в последние годы нанес существенный ущерб состоянию рельефа горных
склонов. Сотрудничество будет реализовываться прежде всего в связи с осуществляемыми ныне
программами, включая программу «Семей» офиса ООН в Казахстане и программу по
климатическому риск-менеджменту ПРООН. В Восточном Казахстане проект будет работать с
общинами, населяющими подверженных опасности наводнения местности, а также отдаленные
гористые местности. В проект будут вовлечены местные власти, ответственные за управление
земельными площадями и управление пастбищами, а еще проект должен извлечь выгоду из
сотрудничества с осуществляемыми инициативами в Алматинской области по климатическому
риск-менеджменту и устойчивому управлению природными пастбищами.

На областном и национальном уровнях проект будет связан с реализуемыми ныне инициативами
по подготовленности к бедствиям и оценке степени риска (включая климатический риск). Он будет
осуществлять сотрудничество с областными и общенациональными государственными
ведомствами (Министерство по чрезвычайным ситуациям,  и Министерство охраны окружающей
среды, МООС, Казахстанской организацией по защите от наводнении (ГУ "Казселезащита
Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан")) и другими. Проект
соответствует цели 3.1. Программы ООН по оказанию помощи в целях развития Казахстану на
период с 2010-2015гг., где говорится об "усовершенствовании потенциала правительства по
подготовке и реагированию на бедствия на уровне общин, лидировать и участвовать в
международных и региональных партнерствах по борьбе со стихийными бедствиями" и в этом
отношении прогнозируется тесное сотрудничество с такими агентствами ООН как Управление ООН
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по координации гуманитарных вопросов (OCHA), Международная стратегия ООН по уменьшению
опасности бедствий (UNISDR), ЮНИСЕФ и Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ).

На региональном уровне проект будет осуществляться в тесном сотрудничестве с местным
отделением ECHO и сотрудничать с партнерами DIPECHO VII в Центральной Азии. Результаты
проекта будут распространены среди участников региональной конференций DIPECHO VII,
проводимой осенью 2013г. персоналом Проекта/ПРООН/КОКП.

Проведение работы будет также до максимально возможной степени связано с реализуемыми
усилиями институциализировать Центрально-Азиатский Центр по реагированию на стихийные
бедствия и снижению риска. Поддержка ООН оказываемая ради учреждения Центра
координируется постоянным координатором ООН в Казахстане и поддерживается Управлением
ООН по координации гуманитарных вопросов (OCHA), ПРООН и персоналом Международной
стратегии ООН по уменьшению опасности бедствий (UNISDR). Проект будет поддерживать эту
работу до практически осуществимой степени. Кроме того, деятельность в рамках проекта будет
основываться на работе по общинному управлению СРБ ПРООН и Общества Красного Полумесяца,
проводимой в Центральной Азии и регионе.

Техническую поддержку и координацию с другими осуществляющимися инициативами обеспечит
региональный и глобальный персонал Бюро ПРООН по предотвращению кризисов и
восстановлению (BCPR), вдобавок к поддержке, оказываемой со стороны Глобальной программы
по идентификации рисков (Global Risk Identification Programme, GRIP) и Инициативы ООН CADRI
(Инициатива по укреплению потенциала сокращения бедствия/Capacity for Disaster Reduction
Initiative).

Стратегия по трансформации и выходу
Проект будет демонстрирован в качестве образца интеграции общин в процессы по сокращению
риска бедствии, так же как и в меры по смягчению и подготовленности. Он создаст взаимосвязь
между деятельностью, результатами, а также реализуемыми и будущими инициативами на
национальных и региональных уровнях, чтобы достичь увеличения масштаба охвата и
тиражирования (себя как модели). Проект учтет более сильную взаимосвязь между
осуществляемыми общинными проектами ПМГ (Программа малых грантов) (выполняемых как часть
реализуемых ПРООН программ местного развития и программы по климатическому риск-
менеджменту) и стратегической деятельностью национального уровня по подготовленности к
бедствиям и сокращению рисков и построит модель для распространения СРБ на деятельность по
развитию.

Работая в тесном сотрудничестве с КОКП, проект будет демонстрироваться в качестве образца
дополняющую ценность гражданского общества и многосторонних вмешательств для
усовершенствованного СРБ. Проект далее вовлечет Добровольцев ООН (UNVs) в пилотную работу.
UNV тесно связаны с местными программами развития ПРООН и участие добровольцев в
деятельности общин, в рамках программы «Семей» было успешным. Проект нацелен на то, чтобы
вовлечь одного или двух UNV в свою работу и таким образом далее продвигать принцип
добровольности для СРБ в общинах.

Через осуществляемую ныне программу по климатическому риск-менеджменту ПРООН и
программу ГЭФ-ПМГ, результаты проекта будут распространяться в пяти центральноазиатских
странах. Проект также обеспечит пилотный образец для мер по общинному управлению снижением
риска бедствий, который будет включен в национальные методологии оценки степени риска и
планы подготовленности. Поскольку работа будет тесно привязана к аналогичной работе Обществ
Красного Полумесяца, последние будут играть ведущую роль в дальнейших воспроизведениях
полученных уроков. Проект использует и укрепляет существующие структуры KОКП (филиалы
Общества Красного Полумесяца, МКББ, школы, и т.д.). Таким образом, проект вовлечет
руководителей общин, властные органы и будет работать через филиалы, персоналы и
добровольцев местных организаций, локализованных в регионах этой деятельности, используя их
потенциалы, знание дела, сотрудничество и установленные контакты.
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Проект также будет использовать доступный региональный и местный опыт по СРБ, посредством
оказания содействия обмену передовыми методами и использования образовательных
учреждений (школы). Ожидается, что после того, как проект закончится, вовлеченным общинам
останется практические механизмы, стимулы и потенциалы для осуществления деятельности в
дальнейшем/обеспечения долгосрочного продолжения (деятельности).
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ІІІ. РЕЗУЛЬТАТЫ И РАМКИ ПРОЕКТА

Название проекта DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном и Восточном Казахстане

Основная цель Снижение количества человеческих жертв, объема ущерба к средствам хозяйственной деятельности и активам развития вследствие
стихийных бедствии, путем развития потенциала местных общин по снижению риска бедствии и дальнейшего распространения методов
общинного управления снижением риска бедствий (СРБ) в общенациональное управление бедствиями и планирование развития секторов.

Логика вмешательств Объективно измеряемые
индикаторы

Источники контроля Риски и предположения

Конкретные цели -Успешная демонстрация общинного
управления снижением риска
бедствий ведет к снижению объема
потерь в средствах хозяйственной
деятельности и объемах активов и
создает модель для дальнейшего
распространения СРБ

-Введение общинного управления
снижением риска бедствий в
общенациональные методологии СРБ

-Улучшение потенциала местных,
региональных и общенациональных
заинтересованных сторон по СРБ -
Развитие и применение механизмов
для координации и участия
заинтересованных сторон в СРБ

- Национальные нормативы,
национальные и региональные
планы подготовленности, оценки
степени риска, статистика и другая
соответствующая документация.
- Отчеты и документы по проекту,
оценка проекта, статьи проекта,
контракты  с разделением затрат и
начатые новые проекты.
- Отчеты и документы по проекту,
Отчеты по распространению СРБ,
планы  развития и секторальные
планы,  нормативы.

- Все заинтересованные стороны
активно вовлечены  и
координированы
- Властные органы  (по чрезвычайной
ситуации, землепользованию и
экологическому регулированию)
готовы вовлечь общин в борьбу со
стихийными бедствиями и к мерам по
подготовленности
- Участвующие стороны понимают
взаимосвязь между сокращением
риска бедствия и развитием (включая
создание средств хозяйственной
деятельности и управление
природными ресурсами)
- Общины  не затронуты
крупномасштабным бедствием во
время выполнения проекта

Результаты 1. Риски бедствии, рассмотрены и
уменьшены на уровне общин

Индикатор 1.1: Наличие и
доступность всесторонних и
применимых данных и анализа
множественных угроз бедствии в
гористых регионах.

Индикатор 1.2: Количество
домашних хозяйств с улучшенным
потенциалом реагирования на
возникновение чрезвычайных

- Карты бедствии
- Список участников в тренингах
гражданского общества (Общество
Красного Полумесяца) и
деятельности, организуемой НПО,
- Распределения бюджета, MОВы и
контракты  с разделением затрат.

- Участники на всех уровнях
согласны быть активно
вовлеченными в механизмы СРБ;
власти согласны вовлечь общины
- Местные партнеры, организации и
учреждения готовы представить
информацию и принять активное
участие в деятельности по СРБ,
- Все заинтересованные стороны
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ситуаций, ведущий к уменьшению
риска для жизней людей, жилищам,
средствам хозяйственной деятельности
и активам.

Индикатор 1.2: Привлечение
финансовых ресурсов, выделенных для
общинного управления СРБ из
государственных и местых бюджетов.

активно вовлечены  и
координированы,
- Участвующие стороны понимают
взаимосвязь между сокращением
риска бедствия и развитием (включая
создание средств хозяйственной
деятельности и управление
природными ресурсами).

2: Общинное управление снижением
риска бедствий дублируется и
получает распространение на всех
уровнях.

Индикатор 2.1. Улучшенная
осведомленность общественности на
местных, региональных и
национальных уровнях: навыки и
знание СРБ и его взаимосвязи с
развитием

Индикатор 2.2. Обновление ряда
планов и руководящих принципов
(нормативов) на региональном и
национальном уровнях, с целью
включения общинного управления
СРБ.

Индикатор 2.3. Ряд усвоенных
уроков, исследовании конкретных
случаев и лучшие методы получат
распространение среди
заинтересованных сторон. усилиями
ЦАЦРБСР

Индикатор 2.4. Ряд
мобилизованных общин, вовлеченных
в проекты по СРБ (посредством ПМГ и
других).

Предназначенная для
общественности
информация по распространяется
посредством каналов органов
власти,  ЦАЦРБСР, ОГО / НПО,
тренинги и доклады об оценке
потенциалов.
- Региональные планы
подготовленности; национальные,
региональные и секторные планы
развития; проектные документы и
материалы  для распространения
включая аспекты по СРБ,
- Усвоенные  уроки, исследования
конкретных примеров и лучшие
методы.
контракты  с разделением затрат;
- Документы  по проекту,
контракты  с разделением затрат.

- Участники на всех уровнях
согласны быть активно
вовлеченными в механизмы СРБ;
- Участвующие стороны понимают
взаимосвязь между сокращением
риска бедствия и развитием (включая
создание средств хозяйственной
деятельности и управление
природными ресурсами).
- Местные партнеры, организации и
учреждения готовы представить
информацию и принять активное
участие в деятельности,
- ЦАЦРБСР активно вовлечен
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3: Улучшенная подготовленность к
бедствиям через усиление
потенциалов отдаленных общин и
национального общества в целом.

Индикатор 3.1. Ряд действующих
Местных комитетов по борьбе со
стихийными бедствиями (МКББ),
которые являются частью структуры
/механизма общинного Управления
Бедствием (УБ).

Индикатор 3.2.Организованные и
хорошо обученные школьные команды
по СБ, составленные из учителей
школ, проводящими тренинги и
соревнования среди школьников.
Индикатор 3.3. По крайней мере
60% членов общин, школьников и
учителей обучатся навыкам по
спасению посредством участия в
тренинге по подготовленности к
бедствиям (ПБ), оказанию первой
помощи (ПП) и правилам поведения во
время чрезвычайных ситуаций.

Индикатор 3.4. Потенциалы
Национального Общества будет
улучшены через проведение
тренингов в национальном офисе и
филиалах для персонала по проекту и
добровольцев и укрепление
обеспеченности материальным и
техническим  оборудованием
(транспорт и офисное оборудование
для двух филиалов).

- Список участников МКББ.
Программы тренингов для МКББ.
- Списки участников, Записи
добровольцев, Отчеты по
мониторингу, доклады
наставников по тренингу,
Программы тренингов,
- Записи о приемке;

Инвентарная ведомость

- Участники на всех уровнях
согласны быть активно
вовлеченными в механизмы СРБ;
власти согласны вовлечь общины ,
- Местные партнеры, организации и
учреждения готовы принять
активное участие в деятельности
Национального Общества по СРБ ,
- Все заинтересованные стороны
активно вовлечены  и
координированы.

Деятельность (для Результата 1)

- Всесторонняя оценка степени риска, проведенная для того, чтобы определить рамки проблемы и разработать интегрированное видение решения, в
ее рамках будет приниматься во внимание потенциальные воздействия изменения климата (она будет осуществляться в сотрудничестве с
программой ПРООН по климатическому риск-менеджменту через использование параллельных ресурсов).

- Организация диалога с местными властями и государственными службами,

- Будет осуществлена интеграция СРБ в планирование по развитию (в качестве составной части градостроительного планирования и муниципальных
бюджетов), основанная на оценках рисков,

- Приоритетные меры будут приниматься на основе оценок степени риска в трех идентифицированных приоритетных сферах, включая, например:
эффективность водопользования, структурные меры, восстановление горных пастбищ или другие  соответствующие сферы;

- Возросшая подготовленность к реагированию на бедствия среди  местных властей и сообществ в идентифицированных трех пилотных сферах:
планирование на случай возникновения непредвиденных обстоятельств/чрезвычайной ситуации и обучение и/или развитие систем раннего
оповещания.
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- Оценка долгосрочной ценности по сокращению риска  мер по сокращению риска.

(для Результата 2)

- Включение общинного управления СРБ в национальные методологии оценки степени рисков и региональные планы подготовленности,

- Усовершенствованное планирование развития на основе оценок степеней рисков (рост уровня информированности и интегрирование оценки
степени риска в процессы принятия решении местных и региональных властей),

- Проведение тренингов на тему взаимосвязей между сокращением риска бедствии и устойчивыми средствами к существованию, и их взаимосвязей с
изменением климата, проводимых на местном, национальном и региональном уровнях,

- Оценка и распространение (информации о) долгосрочной ценности приоритетных мер по сокращению риска (эффективность водопользования,
структурные меры, восстановление горных пастбищ или другие соответствующие меры),

- Проведение анализа возможности включения мелиорации земель/сокращения риска бедствия/деятельности по компенсации выбросов в атмосферу
двуокиси углерода в существующие и новые линии микрофинансирования и/или (линии финансирования) углеродных фондов (carbon setting funds),

- Осуществляемые в качестве части реализуемых инициатив методы сокращения риска бедствия распространяются на соответствующие сектора
(районные органы власти и соответствующие министерства и/или юридические лица частного сектора), так же как и на управление природными
ресурсами;

- Усовершенствованная информированность о возможностях уменьшения риска бедствии посредством применения устойчивых методов защиты
окружающей среды среди властных органов и местных общин,

- Тиражирование опыта реализации проекта, полученного посредством осуществляемых национальных и региональных инициатив.

(для Результата 3)

- МКББы и тренинги, проведенные для МКББ и населения общин

- МКББы предоставлены наборы по подготовленности к бедствиям

- Пилотное использование систем раннего оповещания (СРО) управляемые общинами

- Выходная стратегия, имеющая целью достижение устойчивости МКББ

- Организация, обучение и оборудование наборами по ОД учрежденных школьных команд СБ,

- Усовершенствование знания и навыков по ПБ/ ПП школьников

- Публикация и распространение материалов о различимости ПБ/ПП и информации о них

- Обучение штата Национального Общества и добровольцев и обновление учебных модулей

- Обеспечение оборудованием и транспортом и их доставка филиальным офисам и головному офису для целей осуществления проекта.
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IV. РАБОЧИЙ ПЛАН

Период: 2012-2013 гг.

Детальный график деятельности представлен в Приложении 2.

Ожидаемые результаты и
индикаторы

Деятельность

График
Ответственный

Партнер

Бюджет / доллары США

2012 2013
Источник
финансирован
ия

Счёт 2012г. 2013г. Итого

Общий результат:
Успешная демонстрация общинного управление снижением риска бедствий ведет к снижению объема потерь в средствах хозяйственной деятельности и активах и создает модель для
дальнейшего распространения СРБ в регионах и национальном масштабе
Индикаторы (и целевые ценности):
SR1: Введение общинного управления снижением риска бедствий в общенациональные СРБ - методологии (Обновляются две методологии/норматива)

SR2: Улучшение осведомлённости местных, региональных и общенациональныхзаинтересованных сторон СРБ и его взаимосвязи с развитием (цель: осведомление 500 лиц, принимающих
властные решения),

SR3: Разработаны и применены механизмы координации и  вовлечения заинтересованных сторон в межсекторное СРБ (10 учрежденных комитетов, 5 пилотных мер).
1. Риски бедствии рассмотрены и
уменьшены на уровне общин:

Индикаторы:
1.1: Наличие и доступность
всесторонних и применимых
данных и анализа множественных
опасностей в гористых регионах.

1.2: Количество домашних
хозяйств с улучшенным
потенциалом реагирования на
возникновение чрезвычайных
ситуаций, ведущий к уменьшению
риска для жизней людей,
жилищам, средствам к
существованию и активам (5000).

1.3: Индикатор: Привлечение
финансовых ресурсов,

- Проведена всесторонняя оценка степени
риска, с целью определить масштаб
проблемы и разработки
интегрированного видения решения;
принимая во внимание потенциальные
воздействия изменения климата
- Организация диалога с местными
властями и органами государственной
службы
- Интеграция мер по СРБ в план развития
(в качестве части городских планов и
бюджетов) будет проводиться на основе
оценки степени риска
- Пилотное  осуществление определенных
мер по смягчению.
- Пилотное  осуществление мер по
подготовленности: планирование на
случай возникновения

X X МЧС

ПРООН

ECHO 71300 –
Местные
Консультанты

15 116 6 500 21 616

ECHO 71200 –
Международны
е зарплаты

18 600 18 600 37 200

ECHO 71600 –
Командировки

32 000 13 500 45 500

ECHO 72100 –
Контрактные
услуги

10 000 10 500 20 500

ECHO 75700 –
Симпозиумы и
семинары

20 000 15 000 35 000

ECHO 72400 – Связь 5 000 2 800 7 800
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выделенных для общинного
управления СРБ из
государственных и местых
бюджетов.

непредвиденных
обстоятельств/чрезвычайной ситуации и
обучение и/или разработка систем
раннего оповещания.

- Оценка долгосрочной ценности мер по
сокращению риска в сокращении риска.

ECHO 74200- Аудио–,
визуальная и
печатная
продукция

10 000 8 700 18 700

ECHO 74500 – разное 5 000 3 800 8 800

ECHO Гранты (7 %) 8 100 5 558 13 658

ПРООН
(параллельно)

71300 –
Местные
Консультанты

23 300 11 300 34 600

ПРООН
(параллельно)

75700 –
Симпозиумы и
семинары

23 300 11 500 33 500

ПРООН
(параллельно)

72100 –
Контрактные
услуги

- 18 000 18 000

2. Общинное управление
снижением риска бедствий
дублируется и получает
распространение на всех уровнях.

Индикаторы:

2.1. Улучшенная осведомленность
общественности на местных,
региональных и национальных
уровнях: навыки и знание СРБ и
его взаимосвязи с развитием
(осведомление 500 лиц,
принимающих властные
решения),

Индикатор 2.2. Обновление ряда
планов и нормативов на
региональном и национальном
уровня, с целью включения
общинного управления
(Обновлены 3 норматива
/стратегии /плана)

2.3. Ряд усвоенных уроков,
исследовании конкретных случаев

- Включение общинного управления СРБ в
национальные методологии оценки
степени рисков и региональные планы
подготовленности,

- Усовершенствованное планирование
развития на основе оценок степеней
рисков (рост уровня информированности и
интегрирование оценки степени риска в
процессы принятия решении местных и
региональных властей),

- Проведение тренингов на тему
взаимосвязей между сокращением риска
бедствии и экологически рациональными
средствами хозяйственной деятельности,
и их взаимосвязей с изменением климата,
проводимых на местном, национальном и
региональном уровнях,

- Оценка и распространение (информации
о) долгосрочной ценности приоритетных
мер по сокращению риска
(эффективность водопользования,
структурные меры, восстановление
горных пастбищ или другие

X X МЧС

ПРООН

ECHO 71300 –
Местные
консультанты

15 000 11 000 26 000

ECHO 71600 –
Командировки

25 000 11 000 36 000

ECHO 72100 –
Контрактные
услуги

5 200 5 200 10 400

ECHO 75700 –
Симпозиумы и
семинары

20 000 11 500 31 500

ECHO 73100 – прокат
и содержание
оборудования

3 000 1 100 4 100

ECHO 72400 – Связь 2 000 1 100 3 100

ECHO 74200- Аудио–,
визуальная и
печатная
продукция

10 000 8 600 18 600

ECHO 74500 – разное 2 000 2 000 4 000
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и лучшие методы  распространены
среди заинтересованных сторон.

(опубликованы десять статей)

Индикатор 2.4. Ряд
вовлеченных в проекты по СРБ
общин (три дополнительных
общин).

соответствующие),

- Проведение анализа возможности
включения мелиорации
земель/сокращения риска
бедствия/деятельности по компенсации
выбросов в атмосферу двуокиси углерода
в существующие и новые линии
микрофинансирования и/или (линии
финансирования) углеродных фондов
(carbon setting funds),

- Осуществляемые в качестве части
реализуемых инициатив методы
сокращения риска бедствия
распространяются на соответствующие
сектора (региональные органы власти и
соответствующие министерства и/или
юридические лица частного сектора) так
же как и на управление природными
ресурсами;
- Усовершенствование
информированности о возможностях
уменьшения риска бедствии посредством
применения устойчивых методов по
охране окружающей среды среди
властных органов и местных общин,

- Тиражирование опыта реализации
проекта, полученного посредством
осуществляемых национальных и
региональных инициатив.

ECHO Гранты (7 %) 5 754 3 605 9 359

ПРООН

(параллельно)

75700 –
Симпозиумы и
семинары

5 500 5500 11 000

3. Улучшенная подготовленность
к бедствиям через усиление
потенциалов отдаленных общин и
национального общества в целом.

Индикаторы (и цели):

Индикатор 3.1. Ряд действующих
Местных комитетов по борьбе со
стихийными бедствиями (МКББ),
которые являются частью
структуры /механизма общинного
Управления Бедствиями (УБ). (10

- МКББы и тренинги, проведенные для
МКББ и населения общин

- МКББы предоставлены наборы по
подготовленности к бедствиям

- Пилотное использование систем раннего
оповещания (СРО) управляемые
общинами

- Выходная стратегия, имеющая целью
достижение устойчивости МКББ

- Организация, обучение и оборудование
наборами по ОД школьных команд СБ,

X X КОКП

ПРООН

ECHO 71300 –
Местные
консультанты

46 850 46 362 93 212

ECHO 71600 –
Командировки

5 000 2 500 7 500

ECHO 75700 –
Симпозиумы и
семинары

9 000 3 500 12 500

ECHO 74200- Аудио–,
визуальная и
печатная
продукция

28 000 - 28 000
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комитетов, 120 лиц)

Индикатор 3.2. Организованные и
хорошо обученные школьные
команды по СБ, составленные из
учителей школ, проводящими
тренинги и соревнования среди
школьников.

(30 школ, 150 членов команд).

Индикатор 3.3. СРБ тренинги в
общинах и школах (10 общинных,
300 школьных тренингов)

Индикатор 3.4. Потенциалы
Национального Общества
Красного Полумесяца РК
улучшены (тренинг прошли  30
сотрудников).

Усовершенствование знания и навыков по
ПБ/ ПП школьников

- Публикация и распространение
материалов о различимости ПБ/ПП и
информации о них

- Обучение штата Национального
Общества и добровольцев и обновление
учебных модулей

- Обеспечение оборудованием и
транспортом и их доставка филиальным
офисам и головному офису для целей
выполнения проекта.

ECHO 72400 – связь 2 000 2 000 4 000

ECHO 72200 –
Оборудование

25 500 - 25 500

ECHO 74500 – разное - 500 500

ECHO Гранты (7 %) 8 144 3 840 11 984

КОКП

(параллельно)

71300 –
Местные
консультанты

6 040 6 038 12 078

4. Менеджмент проекта,
мониторинг и оценка

Осуществление проекта  и
предоставление отчетов.

ECHO 74200- Аудио–,
визуальная и
печатная
продукция

3 000 4 000 7 000

ECHO 71400 –
Контрактные
услуги

36 809 36 820 73 629

ECHO 71600 –
Командировки

2 100 4100 6 200

ECHO 72200 –
Оборудование

1 000 - 1 000

ECHO 72500-
Снабжение

1 000 1 000 2 000

ECHO 73100 – Прокат и
содержание
оборудования

10 000 8 600 18 600

ECHO 72400 – связь 1 500 1 500 3 000

ECHO 74500 – разное 1 500 1 500 3000

ECHO Гранты (7 %) 3 983 4 026 8 010

ПРООН

(параллельно)

74200 –
Зарплата
местным
сотрудникам

3 743 3 743 7 486
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Суммарный объем расходов
(долл. США)

457
740

316
393

774 133

Финансирование (включая
админ. выплаты)

КОКП (параллельно)

ПРООН (параллельно)

ECHO

6 040

54 543

397 157

6 038

50 043

260
312

12 078

104 586

657 469

Суммарный объем
финансирования (долл. США)

457 740 316
393

774 133
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V. СТРУКТУРА УПРАВЛЕНИЯ

Министерство по чрезвычайным ситуация (MЧС) является исполняющим ведомством по проекту и
несет ответственность за выполнение проекта и достижение ожидаемых результатов в
сотрудничестве с ПРООН, КОКП и другими партнерами.

MЧС назначает Национального Директора проекта (НДП), который является государственным
служащим структуры МЧС, он будет уполномочен осуществлять общее управление и координацию
выполнения действий в рамках проекта и обеспечивать участие Правительства в оказании
поддержки достижению целей проекта. Эта служба не оплачивается со стороны Правительства и
является жестом доброй воли в виде вклада в реализацию проекта. НДП является Председателем
Национального Правления по проекту (НПП), которое будет учреждено для осуществления общего
управления, координации и политической поддержки проекта.

Заседания НПП проводятся по крайней мере два раза в год с целью осуществления управления и
контроля за принимаемыми мерами, включая одобрение всех важных инициатив в рамках проекта
и подписание договоров субподряда. НПП будет действовать в качестве основного ведомства по
лоббированию и координированию, обеспечивающее исполнение государственной политики,
оказание законодательной и финансовой поддержки проекту и действующее как связующее звено
между Проектом и другими национальными и международными программами, организациями и
донорами. До проведения заседании и совещании НПП информацию о сфере его компетенции
можно будет найти в Приложении 4 ниже.

НПП несет ответственность за выработку управленческих решений для осуществления проекта, в
особенности тогда, когда с такой просьбой обращается менеджер проекта. Правление по проекту
играет критически важную роль в контроле за выполнением проекта и оценках качества,
обеспечивающей эти процессы и результаты, и используя проведение оценки для
усовершенствования работы, подотчетности и повышения уровня квалифицированности. Оно
обеспечивает выделение необходимых ресурсов и выносит решения по поводу любых конфликтных
ситуации в рамках проекта или договаривается о решении самых разных проблем с внешними

DIPECHO VII
Менеджер проекта

(ПРООН)
(Результат 1,
Результат 2)

Правление по проекту (ПП)
Осн. бенефициары:
MЧС, MООС, НПО,

Областные и местные
акиматы

Исполнитель:
МЧС

Главныйпровайдер
ПРООН Казахстан

ECHO

Обеспечение проекта:
ПРООН
КОКП

Координатор по УБ КОКП

(Результат 3)

Структура организации проекта

Национальные эксперты
(ПРООН)

Поддержка к
проекту:

КОКП, ПРООН

Национальные эксперты
(КОКП)
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организациями. Кроме того, оно дает свое одобрение по отношению к обязанностям менеджера
проекта и любому делегированию его обязанностей по обеспечению осуществления проекта. На
основе одобренного Ежегодного рабочего плана Правление по проекту может также
рассматривать и одобрять ежеквартальные планы (в случае необходимости), и также одобрять
любые существенные отклонения от первоначальных планов.

ПРООН будет активным партнером в выполнении проекта. ПРООН окажет поддержку выполнению
проекта, будет работать над бюджетными и проектными  расходами, будет заключать соглашения с
персоналом проекта, экспертами и субподрядчиками, осуществлять деятельность по закупу и
обеспечивать другую помощь согласно целям и задачам проекта по требованиям Национального
ведомства по осуществлению проекта. ПРООН будет осуществлять отслеживание хода
выполнения проекта, а также достижение результатов и итоговых целей проекта и результаты
проекта, а еще обеспечивать надлежащее использование фондов ПРООН. Финансовые операции,
отчеты и аудит будут проведены в соответствии с условиями национальных нормативных актов,
установленными правилами и процедурами ПРООН для выполнения проекта в стране. КОКП будет
ответственным партнером относительно Результата 3 и будет подписано соглашение о гранте (по
деятельности, не связанной с выделением кредитов) между ПРООН и КОКП для реализации
результата.

Для обеспечения максимальной ответственности ПРООН за результаты проекта, решения
Правление по проекту будут приниматься в соответствии со стандартами, которые должны
гарантировать управление, направленное на достижение результатов по развитию, наилучшим
образом оценивать значение денежных средств, справедливости, честности, прозрачности и
эффективной международной конкуренции. В том случае, если консенсус не может быть достигнут
в рамках Правления, право принятия окончательного решения будет принадлежать менеджеру
проекта ПРООН.

Менеджер проекта DIPECHO VII. Менеджер проекта (МП) DIPECHO VII будет нанят Проектом в
рамках режима полной занятости и отбираться на основе открытогоо конкурса в соответствии с
установленными порядками ПРООН. МП будет обладать полномочиями управлять проектом на
регулярной основе от имени исполняющего партнера в рамках ограничений, установленных
Правлением.

Основная ответственность менеджера проекта состоит в обеспечении того, чтобы осуществление
проекта привело к результатам, указанным в проектной документации, к требуемому стандарту
качества и в пределах указанных ограничений времени и финансовой стоимости. МП несет
ответственность за повседневное управление деятельностью персонала проекта, национальных и
международных консультантов, общей проектной стратегией и координацию с другими
учреждениями и заинтересованными сторонами, и также действует как связующее звено между
ПОП и НПП.

При поддержке МЧС/ПРООН будет учреждено Подразделение по осуществлению проекта (ПОП),
которым будет руководит менеджер проекта (МП), для выполнения деятельности в рамках
проекта. МП будет реализовывать проект на основе выполнения ежедневной работы (Результат 1 и
Результат 2) и будет сотрудничать с организациями – партнерами для достижения этой цели.
Процессом достижения Результата 3 будет управлять Координатор управления стихийными
бедствиями КОКП (КУБ). МП ответственен за осуществление тесного сотрудничества с КУБ КОКП и
будет нести ответственность еще за получение и составление финансовых и других отчетов по
мониторингу от КУБ на ежеквартальной основе. Механизм координации между ПРООН и КОКП
будет приведен в движение через регулярный обмен информацией, встречи партнеров и
объединенное планирование и принятие решении для наиболее эффективного использования
ресурсов.

Поддержка проекта: играемый менеджером проекта роль оказывающей поддержку проекту
стороны обеспечивает его полномочиями на администрирование проектом, управление, а также
технической поддержкой в соответствии с потребностями как задачи по выполнению проекта, так и
самого менеджера проекта.
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Областные и местные акиматы будут тесно вовлечены в деятельность в рамках проекта, играя
определенную роль в устойчивости и передаче деятельности (для тиражирования организациям –
преемникам). И областные, и местные акиматы будут представлены в составе Правления по
проекту.
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VI. ПЛАН ПО МOНИТОРИНГУ И ОЦЕНКЕ

Мониторинг и оценка проекта будет проводиться в соответствии с установленными процедурами
ПРООН и положениями, изложенные в Общих Условиях соглашения о со-финансировании между
ECHO и ПРООН.

На начальной стадии проекта будет разработана система по мoниторингу и оценке проекта,
состоящая из следующих компонентов:

a) План по мoниторингу, с определенными базами сравнения, индикаторами и целями,
основанными на системе результатов и ресурсов, которая будет разработана
менеджером/координатором проекта на сонове консультации с персоналом
соответствующей программы ПРООН;

b) Будут создаваться журналы записи рисков, журнал проблем и журнал по качеству
менеджером и соответствующим сотрудником программы;

c) Ежеквартальное планирование проекта (с детальным указанием реализуемой
деятельности и бюджета) и предоставление отчетов будет проводиться ПОП
(Подразделением по осуществлению проекта);

d) Ежеквартальное предоставление отчета о выполнении проекта и мониторинге,
осуществляемые ПОП и Правлением по проекту (которое также будет включать отчеты о
мониторинге рисков и проблем и внедрении усвоенных уроков);

e) Ежегодное планирование проекта (с общим указанием реализуемой  деятельности и
бюджета) и предоставление отчета о выполнении проекта, осуществляемые ПОП;

f) Ежегодный обзор проекта, который будет проводиться Исполнительным органом на
основе мониторинга отчетов и результатов, подготовленных проектом (которое также
будет включать предложение о возможных внесениях изменении в стратегию проекта или
даже пересмотр проекта)

Все основные отчеты будут составляться ПОП и одобряться Правлением по проекту. Финансовые
отчеты на регулярной основе будут представляться на рассмотрение ПРООН в соответствии с
финансовыми правила и нормами ПРООН. Система мониторинга и оценки должна включать
стандартизированные форматы (совпадающие с процедурами и форматами ПРООН) для
следующих документов:

- ежеквартальный план действий
- ежеквартальный доклад о достигнутых результатах, включая финансовый отчет

- ежеквартально доклад по мониторингу, включая доклад по мониторингу рисков

- ежеквартальные доклад по усвоенным урокам

- ежегодный план действий

- годовой отчет, включая финансовый отчет

- ежемесячные рабочие планы и доклады о достигнутых результатах ПОП

- отчеты о ходе выполнения задач

- итоговый отчет, включая усвоенные уроки

Для оказания поддержки планированию и управлению будет использоваться система
мониторинга. Мониторинг будет поддерживаться посредством предоставления на рассмотрение
ежеквартальных отчетов. Эти отчеты будут предоставляться в виде краткого изложения о
реализуемых действиях, общего финансового обзора, соответствующей документации, а также в
форме записей журналов регистрации рисков и проблем. Эти отчеты по результату 3 КОКП
представит на рассмотрение менеджеру проекта, который будет составлять из них один отчет для
последующего представления на рассмотрение офису ПРООН в Казахстане и ECHO. Кроме того,
будут подготовлены промежуточный и итоговый отчеты в соответствии с форматами отчетов
ECHO. (Единая Форма для гуманитарных действий помощи Европейской комиссии Генерального
директората по вопросам гуманитарной помощи и гражданской защиты - ECHO).

Связи с общественностью (PR – деятельность) и различимость
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Связь и различимость будет следовать положениям, изложенным в Общих Условиях, применимые к
соглашениям о со-финансировании Европейского союза с международными организациями для
гуманитарных действий. Документ "Руководство по совместной коммуникационной деятельности
ЕС и ООН в сфере действий" будет регулировать проектную деятельность.

Требуется полное соответствие с нормативами ПРООН по брендингу. Их можно найти на онлайн–
странице: http://intra.undp.org/coa/branding.shtml, а также специфические указания по
использованию эмблемы ПРООН можно найти на онлайн–странице:
http://intra.undp.org/branding/useOfLogo.html. Кроме остального, эти нормативы описывают, когда
и каким образом эмблема ПРООН должна использоваться, а также каким образом должны
использоваться эмблемы доноров проектов ПРООН.

ПРООН примет все соответствующие меры, чтобы широко предать гласности тот факт, что
вышеупомянутая деятельность финансируется по линии ECHO. Вначале и в конце проекта будут
распространены пресс-релизы. В начале проекта будут проведены встречи с представителями
КОКП и МЧС для разработки детального рабочего плана. В качестве части этих консультаций,
будут определены масштабы деятельности по связям с общественностью и они войдут в
ежеквартальный план выполняемой работы. Как минимум, они будут включать публикацию
новостей о проекте в статьях, опубликованных в газетах и интернете, а также в содержаниях
дополнительных публикации в СМИ и сообщении об общинных проектах. Будут проведены
обсуждения с местным офисом ECHO и офисом ECHO в Брюсселе на предмет как найти лучший
подход для завоевания внимания европейской общественности.

Будут написаны статьи и распространены новости через каналы ПРООН (Facebook, Development in
Transition (Развитие во время переходного периода), блогах ПРООН и других). Будут
идентифицированы подходящие СМИ (газеты, и т.д) Евросоюза и результаты проекта будут
опубликованы в них в форме истории об успехе (при этом будет обращаться особое внимание
многосекторному подходу проекта и сотрудничеству между ECHO, ПРООН и Обществом Красного
Полумесяца). Будут идентифицированы подходящие события, где результаты проекта могут быть
представлены и будет определяться формат для представления (рекламная листовка, брошюра,
статья, презентация). Будут исследоваться возможности показа фильма на видеоэкранах в Европе
в формате активного вовлечения каждого участника съемок в процесс общения и
видеокоммуникации.

Запланированная деятельность по публикации в Казахстане будет дополнительно нацелена на
разработку и размножение руководств, методологических и учебных материалов для местных,
региональных и общенациональных органов государственной власти, а также для общин и
партнеров на различных языках (казахском и русском языках), и еще рекомендации для
сокращения рисков бедствия. ПРООН будет обеспечивать то обстоятельство, что информация
передаваемая партнерам, СМИ, бенефициариям проекта, а также все материалы по
рекламированию, официальные сообщения; доклады и публикации имеющие отношение к
рассматриваемому вопросу будут подтверждать тот факт, что осуществление упомянутой
деятельности финансируется по линии ECHO. Там, где это необходимо, ПРООН обеспечит
размещение названия ECHO и его эмблемы на коробках для материалов, видных частях
оборудования и в других местах. Этикетки ECHO должны быть прикреплены ко всем коробкам и
видным частям оборудования.

VII. ПРАВОВОЙ КОНТЕКСТ

Настоящий документ вместе с ПРСП (План реализации Страновой программы, CPAP) 2010-2015 гг.,
подписанным между Правительством Казахстана и ПРООН, который включен путем ссылки, вместе
составляют Проектный документ, упомянутый в Стандартном соглашении об оказании базового
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содействия (ССБС) и все положения ПРСП применяются к настоящему документу.
В соответствии со статьей III Стандартного соглашения об оказании базового содействия (Standard
Basic Assistance Agreement), ответственность за безопасность и защиту исполняющего партнера,
его персонала и имущества, а также имущества ПРООН, находящихся на хранении у исполняющего
партнера, возлагается на исполняющего партнера.
Исполняющий партнер должен:

a) создать надлежащий план безопасности и поддерживать план безопасности с учетом
обстановки в стране, где проект реализуется;

b) принять на себя все риски и обязательства, связанные с безопасностью исполняющего
партнера и осуществлением плана безопасности в полном объеме.

ПРООН оставляет за собой право проверить наличие такого плана и при необходимости
предложить внесение изменении в план. Неспособность поддерживать и осуществлять
соответствующий план по обеспечению безопасности, в соответствии с требованиями,
изложенными ниже, будет рассматриваться как нарушение настоящего соглашения.
Исполняющий партнер обязуется предпринять все разумные усилия для обеспечения того, чтобы
никакие фонды ПРООН, полученные в соответствии с Проектной документацией, не были
использованы для оказания поддержки физическим или юридическим лицам, связанным с
терроризмом, и что получатели любых средств, предоставляемых ПРООН не были указаны в
перечне Комитета Совета Безопасности ООН, учрежденном в соответствии с резолюцией 1267
(1999г.). Указанный перечень можно найти на онлайн-странице:
http://www.un.org/Docs/sc/committees/1267/1267ListEng.htm. Данное условие должно быть
включено во все договора субподряда или суб-соглашения, заключаемые в соответствии с
настоящей Проектной документацией.

Статья об аудите
Финансовая отчетность будет следовать положениям подписанного соглашения о со-
финансировании между ECHO и ПРООН, в том числе подписаны специальные условия и Общие
условия, применимые к соглашениям о со-финансировании Европейского союза с
международными организациями для гуманитарных действий. (Общие условия соглашения о со-
финансировании между ECHO и ПРООН. Аудит будет проводиться в соответствии с финансовыми
нормами и правилами  ПРООН и соответствующими политиками аудита, применимыми к проектам
ПРООН.
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VIII. Приложения

Приложение 1- Анализ рисков

Приложение 2- Рабочий план (график деятельности)

Приложение 3- Список штатных сотрудников

Приложение 4- Круг обязанностей (Сфера компетенции)

Приложение 5- Положения по Национальному Правлению по проекту
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Приложение 1

АНАЛИЗ РИСКОВ И МЕРЫ ПО НЕПРЕДВИДЕННЫМ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАМ

Риски и Предположения Стратегия смягчения

Частые правительственные изменения,
приводящие к непредвиденному изменению
состава ключевых партнеров персонала

Проект будет главным образом работать на
уровне руководителей, таким образом он
легче даст знать о себе на
институциональном уровне во время
собственного осуществления

Различное восприятие, связанное с
различными местными контекстами;
возможность расходящихся интересов и
неравных уровней потенциала.

Обеспечивать регулярное обновление
осведомлённости о деятельности в рамках
проекта и об усилении потенциала через
проведение тренингов и встреч.

Регулярно координировать отношения
между всеми заинтересованными
партнерами и сторонами (осуществляемые
проекты и осуществляющие партнеры,
включая национальные государственные
органы, гражданское общество и
неправительственные организации).

Трудности в координации всех партнеров,
которые обеспечивали бы
скоординированную работу и адекватную
мобилизацию ресурсов всех вовлеченных
сторон.

Вовлекать всех партнеров быстро, на
ранних стадиях, это будет облегчено тем,
что ряд из предложенных видов
деятельности уже инициированы в качестве
части осуществляемых теперь проектов.
Вовлечь всех партнеров в первоначальный
семинар и добится их участия.
Обеспечивать надлежащий
информационный обмен и проводить
регулярные встречи и обмен визитами
между всеми заинтересованными
сторонами.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2
РАБОЧИЙ ПЛАН

Название проекта DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном Казахстане

Деятельность Ответственн
ая сторона

Maр
-12

Aпр
-12

Май
-12

Июнь
-12

Июль
-12

Aвг
-12

Сент
-12

Окт
-12

Ноя
-12

Дeк
-12

Янв
-13

Фев
-13

Maр
-13

Aпр-
13

Maй
-13

Июнь
-13

Июль
-13

Aвг
-13

Сен
-13

Окт
-13

Результат 1: Риски бедствии рассмотрены и сокращены на уровне общин
Всесторонняя оценка
степени риска,
проведенная с тем,
чтобы определить
масштаб проблемы и
развить
интегрированное
видение решения

ПРООН/МЧС

Организация диалога с
органами местных
властей и
государственной
службы

ПРООН/МЧС

Интеграция мер по
сокращению риска
бедствии в планы
развития местного
уровня

ПРООН/МЧС

Пилотирование
специфических  мер по
смягчению

ПРООН/МЧС

Осуществление
приоритетных мер по
подготовленности

ПРООН/МЧС

Оценка долгосрочной
ценности по
сокращению риска мер
в сокращении риска

ПРООН/МЧС
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Результат 2: Общинное управление снижением риска бедствий дублируется и получать распространение на всех уровнях

Деятельность Ответственн
ая сторона

Maр
-12

Aпр
-12

Май
-12

Июнь
-12

Июль
-12

Aвг
-12

Сент
-12

Окт
-12

Ноя
-12

Дeк
-12

Янв
-13

Фев
-13

Maр
-13

Aпр-
13

Maй
-13

Июнь
-13

Июль
-13

Aвг
-13

Сен
-13

Окт
-13

Включение общинной
оценки степени риска и
мер по подготов-
ленности в националь-
ные методологии
оценки степени рисков,
политику и планы

ПРООН/МЧС

Обучение и повышение
уровня
осведомлённости всех
заинтересованных
сторон

ПРООН/МЧС

Проведение
практических
тренингов по СРБ
распространенные на
осуществляемые
инициативы

ПРООН/МЧС

Включение методов
сокращения рисков
бедствия в планы,
политику и методы
соответствующих
секторов

ПРООН/МЧС

Анализ возможностей
включения
рекультивации земел и
других приоритетных
мер по  СРБ в
существующую систему
микрофинансирования
и/или (линии
финансирования)
углеродных  фондов.

ПРООН/МЧС

Тиражирование
усвоенных уроков
проекта  в рамках
осуществляемых

ПРООН/МЧС
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национальных и
региональных
инициатив.
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Результат 3: Улучшенная подготовленность к бедствиям через усиление потенциалов отдаленных общин и национального общества в целом

Деятельность Ответственн
ая сторона

Maр
-12

Aпр
-12

Май
-12

Июнь
-12

Июль
-12

Aвг
-12

Сент
-12

Окт
-12

Ноя
-12

Дeк
-12

Янв
-13

Фев
-13

Maр
-13

Aпр-
13

Maй
-13

Июнь
-13

Июль
-13

Aвг
-13

Сен
-13

Окт
-13

МКББы и тренинги,
проведенные для
МКББ и населения
общин

ПРООН/МЧС

Оснащение МКББы
наборами по
подготовленности к
бедствиям

ПРООН/МЧС

Пилотное
использование систем
раннего оповещания
(СРО) управляемые
общинами

ПРООН/МЧС

Разработка и
соглашение по
выходной стратегии,
имеющая целью
достижение
устойчивости МКББ

ПРООН/МЧС

Организация школьных
команд по СБ,
обучение и оснащение
комитетов наборами по
ПБ

ПРООН/МЧС

Усовершенствование
знания и навыков по
ПБ/ ПП школьников

ПРООН/МЧС

Публикация и
распространение
материалов о
различимости ПБ/ПП и
информации о них

ПРООН/МЧС

Обучение штата
Национального
Общества и
добровольцев и

ПРООН/МЧС
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обновление учебных
модулей

Обеспечение
оборудованием и
транспортом и их
доставка филиальным
офисам и головному
офису для целей
выполнения проекта

ПРООН/МЧС

Результат 4: Управление проектом
Разлиимость ПРООН

Статьи в СМИ ПРООН

Отчетные доклады ПРООН
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ПРИЛОЖЕНИЕ 3
СПИСОК ШТАТНЫХ СОТРУДНИКОВ

Должность Количество
людей/месяцев в
проекте

Комментарии

Менеджер проекта
DIPECHO VII (ПРООН)

Сфера компетенции
(техническое задание)
приведена в Приложении 3.

18 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН из числа местных
специалистов, которые имеют международный опыт по
СРБ. Будет нести ответственность за общее руководство
проектом и работать в тесном сотрудничестве с
Координатором КОКП. Будет работать в Алматы.

DIPECHO VII Финансовый и
административный
ассистент (ПРООН)

Сфера компетенции
(техническое задание)
приведена в Приложении 3.

18 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН из числа местных
специалистов. Будет нести ответственность за общее
финансовое и административное управление проектом, а
также за составление отчетов для КОКП и ПРООН. Будет
работать в Алматы.

Международный менеджер
по СРБ (ПРООН)

5 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН из числа
международного персонала сотрудников в рамках режима
неполной занятости. Будет работать в Астане. Несет
ответственность за сотрудничество с партнерами по
проекту, включая МЧС и за общее информирование и
обеспечение качества.

Консультант по  СРБ
(ПРООН)

6 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН в рамках режима
неполной занятости, на основе индивидуального
контракта, будет работать из дома. Обеспечивает
поддержку в сфере оценке степени риска стихийных
бедствии, осуществляет надзор за приоритетными мерами
и обеспечивает техническими рекомендациями
менеджера проекта.

Специалист по
осуществлению
приоритетных мер
(ПРООН)

6 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН в рамках режима
неполной занятости, на основе индивидуального
контракта, будет работать из дома. Осуществляет
проектирование и надзор за реализацией

идентифицированных мер по СРБ (Специалист будет
отобран из соответствующей сферы деятельности).

Консультант по оценке
комплексных выгод

(ПРООН)

3 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН в рамках режима
неполной занятости, на основе индивидуального
контракта, будет работать из дома. Осуществляет оценку
и готовит отчеты по комплексным выгодам СРБ и
распространение опыта СРБ.

Специалист по
информированию и PR
(ПРООН)

4 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН в рамках режима
неполной занятости, на основе индивидуального
контракта, будет работать из дома. Будет работать в
тесном сотрудничестве со штатом ПРООН по связям с
общественностью, составляя проекты статей и докладов в
сотрудничестве с другими инициативами.

Специалист по финансовым
учреждениям (ПРООН)

4 месяцев Будет приниматься на работу ПРООН в рамках режима
неполной занятости, на основе индивидуального
контракта, будет работать из дома. Анализирует и готовит
отчеты о том, как включать аспекты СРБ в число критериев
учреждении по финансированию.
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Координатор по
управлению стихийными
бедствиями  головного
офиса (КОКП)

18 месяцев Будет приниматься на работу КОКП на основе режима
полной занятости, Будет работать в Алматы.
Осуществляет общий менеджмент над Результатом 3,
действуя в тесном сотрудничестве с менеджером проекта
DIPECHO VII.

Ассистент по управлению
стихийными бедствиями
головного офиса

(КОКП)

18 месяцев Будет приниматься на работу КОКП на основе режима
полной занятости, Будет работать в Алматы. Оказывает
административное содействие для реализации результата
3.

Финансовый сотрудник
головного офиса (КОКП)

18 месяцев Будет приниматься на работу КОКП на основе режима
полной занятости, Будет работать в Алматы. Оказывает
финансовую поддержку для реализации результата 3.

Руководитель
департамента управления
стихийными бедствиями
головного офиса

(КОКП)

18 месяцев Будет набираться из ряда сотрудников служебного
персонала КОКП, обеспечивает общий контроль и
гарантию качества Результата 3. Будет нести
ответственность за координирование усилии с партнерами
по проекту, будет работать в тесном сотрудничестве с МЧС
и ПРООН.

Консультант по тренингу
головного офиса (КОКП)

12 месяцев Будет приниматься на работу КОКП, будет работать из
дома и совершать частые поездки на территории
осуществления проекта. Разрабатывает и проводит
тренинги, готовит материалы по тренингам. Работает под
руководством Координатора по управлению стихийными
бедствиями головного офиса.

Логист головного офиса 6 месяцев Будет приниматься на работу КОКП, оказывает поддержку
деятельности по снабжению на основе частичной
занятости для Результата 3 (KОКП).

Два (2) координатора
филиалов по управлению
стихийными бедствиями

15 месяцев Будет приниматься на работу КОКП. Один координатор
будет находиться в г.Семее, другой – в г.Усть-
Каменогорске. Осуществляет свою деятельность
непосредственно на местности под руководством
Координатора головного офиса КОКП по управлению
стихийными бедствиями.

Два (2) специалиста
филиалов по тренингу по
ПБ/ПП

12 месяцев Будет приниматься на работу КОКП. Один специалист
будет находиться в г.Семее, другой – в г.Усть-
Каменогорске. Проводит тренинги в общинах и школах
под руководством Координатора головного офиса КОКП
по управлению стихийными бедствиями и координатора
местного филиала по управлению стихийными
бедствиями.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 4

I. Информация о позиции

Название позиции: Проектный менеджер

Название проекта: DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном и
Восточном Казахстане

Тип контракта – Сервис Контракт (СК)

Уровень: SB3-Q1

Координатор: Руководитель департамента энергетики и охраны окружающей среды, ПРООН Казахстан

Период: 1 год (с возможным продлением при удовлетворительной работе)

Занятость: полная занятость

Место работы: Алматы, Казахстан

II. КОНТЕКСТ

Целью проекта “DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном
Казахстане” является сокращение количества погибших и утраты средств к существованию и активов,
способствующих развитию, вследствие природных бедствий, путем развития потенциала сообществ в
области снижения рисков бедствий (СРБ). В частности, проект будет реализовываться в г. Текели
Алматинской области РК, где будет продемонстрирован подход СРБ на основе сообществ и создан
прецедент для дальнейшего развертывания СРБ на региональном и национальном уровнях. Проект будет
осуществляться по двум компонентам: 1) Снижение и решение проблемы риска бедствий на уровне
сообществ (путем проведения оценок риска, развития местного потенциала, интеграции СРБ в
планирование в области развития, пилотного осуществления приоритетных мер и повышения готовности
реагирования на бедствия); 2) Распространение и развертывание подхода СРБ на основе сообществ на
всех уровнях (посредством включения СРБ на основе сообществ в национальные методологии оценок
риска и региональные планы готовности, проведение тренингов о связи между СРБ и устойчивыми
средствами к существованию и/или изменением климата, оценок значения снижения рисков в
долгосрочной перспективе, а также приоритетных мер, внедрение СРБ в соответствующие секторы,
включая управление природными ресурсами, и повышение информированности для снижения рисков
бедствия посредством применения устойчивых экологических практик).

Период проекта: март 2012 г. – август 2013 г. (18 месяцев), общий бюджет: примерно USD 550 000,
финансируется Департаментом гуманитарной помощи и защиты гражданского населения Европейской
комиссии (ECHO) через программу DIPECHO VII и ПРООН. Проект соответствует основополагающей цели
Готовности к стихийным бедствиям – Плана действий ECHO (DIPECHO), а именно, снижение уязвимости
населения Центральной Азии, проживающего в районах, наиболее подверженным и страдающим от
природных бедствий, путем фокусирования на СРБ и повышения информированности, готовности и
потенциала реагирования на уровне сообществ, страны и региона. Проект установит связи между
инициативами местных сообществ и планами национальных органов по реагированию на бедствия, что
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позволит местным властям использовать потенциал местных сообществ в СРБ, а также интегрировать
управление рисками на местном уровне в долгосрочные инициативы управления в области охраны
окружающей среды.

Проект тесно связан с продолжающейся работой ПРООН и Министерства по чрезвычайным ситуациям над
улучшением оценок рисков и мониторинга на национальном и региональном уровнях. Он будет
реализован в тесном сотрудничестве с Обществом Красного креста, используя предыдущие партнерства и
опыт Красного креста в проведении тренингов, а также с НПО, работающими в районе г. Текели. Проект
будет координировать и сотрудничать с вышеуказанными, а также другими национальными и
международными участниками, работающими в сфере снижения рисков бедствий, управления, улучшения
готовности и реагирования.

Проектный менеджер будет работать под руководством Руководителя Департамента

окружающей среды и энергетики ПРООН в РК. Ему/ей будет оказываться поддержка со стороны
Административного и финансового ассистента проекта, а также местных консультантов, нанимаемыми на
короткий срок. Проектный менеджер будет также получать поддержку работников ПРООН, работающих в
области реагирования на стихийные бедствия, а также предотвращения кризисов и восстановления
(Страновой офис ПРООН, Региональный офис ПРООН в Братиславе и Бюро по предотвращению кризисов
и восстановлению ПРООН).

III. ФУНКЦИИ

Резюме основных функций:

 Эффективное планирование и реализация проекта, с участием всех заинтересованных сторон, в
соответствие с проектной документацией.

 Техническая поддержка Министерства по чрезвычайным ситуациям, территориальных
департаментов МЧС и местных властей по вопросам, связанным со снижением рисков бедствий

 Подготовка отслеживание и выполнение годовых рабочих планов по проекту
 Правильное управление средствами в соответствии с требованиями ПРООН и контроль

запланированного проектного бюджета.
 Организация и управление работой Группы реализации проекта, контроль персонала проекта,

консультантов и субподрядчиков.
 Разработка технического задания и контрактов для национальных и международных

консультантов,  ответственность за процедуры набора экспертов в рамках проекта.
 Обеспечение эффективного взаимодействия с соответствующими государственными органами,

научными учреждениями, неправительственными организациями и другими сторонами.
 Развитие отношений с другими соответствующими государственными и международными

программами организации по управлению водными ресурсами
 Распространение информации о деятельности проекта и о результатах проекта среди партнеров и

широкой общественности (в том числе обновления страницы веб-ПРООН)
 Сопровождение внутренних процессов для качественного контроля, в том числе создание

журнала рисков, проблем и качественные показатели деятельности по проекту, мониторинг и
поддержание этих журналов, а так же внесения необходимых изменений.

 Обеспечение отчета о ходе реализации проекта в соответствии с проектным документом, и
требованиям РК и ПРООН

 Обеспечение необходимой информацией для внешних независимых оценщиков проекта.
 Регулярная отчетность и связь с национальным руководящим комитетом и СО ПРООН о

состоянии проекта, включая проблемы
 Контроль расходования средств проекта по назначению в соответствии с утвержденным

бюджетом и каждым результатом
 Мониторинг и координация доставки софинансирования, предусмотренные в проектной

документации.
 Обеспечить регулярный вклад ПРООН в корпоративной системе Атлас для финансового и
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программного управления о ходе реализации проекта, финансового состояния в различных
журналах.

 Обеспечить качество работы при полевых выездах, в случае необходимости.
 Выполнение любых других действий, которые могут быть назначены ПРООН и национальным

руководящим комитетом.
 Вовлечение общественности – полное и постоянное участие основных заинтересованных сторон

всех основных процессах принятий решений, прозрачность информации широкой общественности
в целом и по конкретным положениям и конкретным вопросам, связанным с СБР.

IV. Ожидаемые результаты/сроки исполнения

Общей целью работы проектного менеджера является успешная реализация проекта в
соответствии с целями, рабочим планом и бюджетом, изложенные в проектном документе, в том
числе следующие конкретные результаты:

 Внедрение подхода СРБ на основе сообществ в национальные методологии (две
методологии/руководства обновлены)

 Улучшение потенциала местных, региональных и национальных заинтересованных
сторон и понимания СРБ и его связи со средствами к существованию (охвачено 500 лиц,
принимающих решения)

 Разработка и применение механизмов к координации и вовлечению заинтересованных
сторон в меж-секторальный подход СРБ (10 заинтересованных сторон приняли участие в
пилотном проекте)

 Результаты и извлеченные из проекта уроки были широко распространены и
мероприятия по распространению подхода успешно проведены

Вышеуказанные результаты и конкретные индикаторы будут обновлены в следующем месяце
(марте), и поэтому могут быть немного изменены в окончательном проектном документе.

Вдобавок, Проектный менеджер должен будет координировать деятельность в рамках
инициатив, проводимых ПРООН, национальными партнерами и международными
организациями, что позволит добиться синергетического эффекта между проектами в
различных областях, но со схожими целями (например, в области управления климатическими
рисками, управления устойчивыми природными ресурсами, развития на основе сообществ и
др.).
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V. Требуемые навыки

Корпоративные требования:

 Демонстрация приверженности ценностям ООН и этическим стандартам
 Продвижение видения, миссии и стратегических целей ПРООН
 Демонстрировать культурную, гендерную, религиозную, расовую и национальную чувствительность

и адаптивность
 Защищать всех сотрудников от всех типов фаворитизма

Управление и лидерство

 Построение прочных отношений с заинтересованными сторонами, фокусируется на воздействие и
результат и положительно реагирует на обратную связь.

 Последовательный подход к работе, с позитивным и  конструктивным решением.
 Демонстрирует открытость к изменениям и способность управлять в сложных ситуациях.
 Эффективно координирует команду, и показывает навыки разрешения конфликтов
 Предоставляет расписание мероприятий для обеспечения оптимального использования времени и

ресурсов, мониторинг работы и других целей и корректирует отклонения от курса.

Координация и коммуникативные способности

 Отличные навыки координации для содействия в развитии регионального и межведомственного
сотрудничества

 Возможность создавать и поддерживать эффективные партнерские отношения с участниками
проекта, агентствами ООН, быть коммуникативным в различных избирательных кругах.

 Демонстрирует отличные устные и письменные коммуникативные навыки.

Профессионализм

 Имеет передовой опыт в своей функциональной сфере, способен проводить широкий спектр
специализированных работ, связанных с проектом и управлением финансовыми ресурсами, включая
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формулирование бюджета, мониторинг и отчетность.
 Добросовестно и эффективно выполняет обязательства для достижения результатов
 Предоставляет постоянное техническое и программное консультирование по вопросам снижения

рисков бедствий национальным и международным партнерам по проекту; выступает в качестве
эксперта по вопросам СРБ

 Обеспечивает соблюдение гендерной политики в проекте СРБ

Решение проблем

 Имеет способность выявлять проблемные факторы, собирать исчерпывающую информацию о
сложных задачах или ситуациях, оценить и определить ключевые вопросы и решить проблемы.

 Анализирует и изучает мероприятия по реализации проекта и предоставляет рекомендации для
обеспечения поддержания качества и соответствия нынешней и будущей ситуации в стране.

 Управление знаниями и обучение
 Возможность синтезировать уроки и выбрать лучшую практику
 Обмен знаниями и опытом и вклады в достижение целей проекта
 Активно работает в области личного обучения и развития, применяет вновь

приобретенные навыки.

VI. КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

Образование: По-крайней мере, степень бакалавра в области социальных наук,
государственного управления, международного развития, управления
природными ресурсами, или дисциплине, связанной со снижением рисков
бедствий как части развития.

Опыт работы:  Минимальный 10-летний профессиональный опыт работы
 5-летний опыт и технические возможности для управления проектами и

хорошие технические знания в области снижения рисков бедствий,
готовности и реагирования; международный опыт в области СРБ /
управления природными бедствиями предпочтителен

 Продемонстрированная возможность управления циклами проекта;
включая формулирование проекта, мониторинг, отчетность и оценку –
знакомство с международными проектами в области развития с
донорским финансированием является преимуществом

 Хороший потенциал стратегического мышления, планирования и
управления, способность находить устойчивые решения проблем

 Хорошее знание национального контекста в отношении снижения
рисков бедствий, готовности и реагирования; хорошее понимание
местного контекста и установленные контакты с экспертами СРБ, НПО и
властями

 Хорошие навыки работы на компьютере; продвинутые навыки устных и
письменных презентаций

Языковые требования:  Свободное владение русским, знание английского предпочтительно
 Знание казахского языка предпочтительно.

VII. Подписи - Утверждение технического задания

Действующий (если применимо)
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ФИО                                           Подпись                                         Дата

Программный офицер

ФИО                                           Подпись                                         Дата

Руководитель департамента

ФИО                                           Подпись                                         Дата

I. Информация о позиции

Название позиции: Aдминистративный и финансовый ассистент

Название проекта: DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном и
Восточном Казахстане

Тип контракта – Сервис Контракт (СК)

Уровень: SB2-Q3

Куратор: Проектный менеджер (DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-
Восточном Казахстане)

Период: 1 год (с возможным продлением )

Занятость: полная занятость

Место работы: Алматы, Казахстан

II. КОНТЕКСТ

Целью проекта “DIPECHO VII: Снижение рисков бедствий на основе сообществ в Юго-Восточном Казахстане”
является сокращение количества погибших и утраты средств к существованию и активов, способствующих
развитию, вследствие природных бедствий, путем развития потенциала сообществ в области снижения
рисков бедствий (СРБ). В частности, проект будет реализовываться в г. Текели Алматинской области РК, где
будет продемонстрирован подход СРБ на основе сообществ и создан прецедент для дальнейшего
развертывания СРБ на региональном и национальном уровнях. Проект будет осуществляться по двум
компонентам: 1) Снижение и решение проблемы риска бедствий на уровне сообществ (путем проведения
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оценок риска, развития местного потенциала, интеграции СРБ в планирование в области развития,
пилотного осуществления приоритетных мер и повышения готовности реагирования на бедствия); 2)
Распространение и развертывание подхода СРБ на основе сообществ на всех уровнях (посредством
включения СРБ на основе сообществ в национальные методологии оценок риска и региональные планы
готовности, проведение тренингов о связи между СРБ и устойчивыми средствами к существованию и/или
изменением климата, оценок значения снижения рисков в долгосрочной перспективе, а также приоритетных
мер, внедрение СРБ в соответствующие секторы, включая управление природными ресурсами, и повышение
информированности для снижения рисков бедствия посредством применения устойчивых экологических
практик).

Период проекта: март 2012 г. – август 2013 г. (18 месяцев), общий бюджет: примерно USD 550 000,
финансируется Департаментом гуманитарной помощи и защиты гражданского населения Европейской
комиссии (ECHO) через программу DIPECHO VII и ПРООН. Проект соответствует основополагающей цели
Готовности к стихийным бедствиям – Плана действий ECHO (DIPECHO), а именно, снижение уязвимости
населения Центральной Азии, проживающего в районах, наиболее подверженным и страдающим от
природных бедствий, путем фокусирования на СРБ и повышения информированности, готовности и
потенциала реагирования на уровне сообществ, страны и региона. Проект установит связи между
инициативами местных сообществ и планами национальных органов по реагированию на бедствия, что
позволит местным властям использовать потенциал местных сообществ в СРБ, а также интегрировать
управление рисками на местном уровне в долгосрочные инициативы управления в области охраны
окружающей среды.

Проект тесно связан с продолжающейся работой ПРООН и Министерства по чрезвычайным ситуациям над
улучшением оценок рисков и мониторинга на национальном и региональном уровнях. Он будет реализован в
тесном сотрудничестве с Обществом Красного креста, используя предыдущие партнерства и опыт Красного
креста в проведении тренингов, а также с НПО, работающими в районе г. Текели. Проект будет
координировать и сотрудничать с вышеуказанными, а также другими национальными и международными
участниками, работающими в сфере снижения рисков бедствий, управления, улучшения готовности и
реагирования.

Проектный ассистент будет работать под руководством Проектного менеджера. Группа реализации проекта
также будет состоять из краткосрочных местных консультантов. Проект будет также получать поддержку
работников ПРООН, работающих в области реагирования на стихийные бедствия, а также предотвращения
кризисов и восстановления (Страновой офис ПРООН, Региональный офис ПРООН в Братиславе и Бюро по
предотвращению кризисов и восстановлению ПРООН).

III. ФУНКЦИИ

Резюме основных функций:

 Обеспечение бюджетного и финансового контроля и координирования
 Обеспечение административного контроля и координирования
 Организация процесса закупки
 Обеспечение коммуникационной поддержки проектным секциям

1. Закупки:

 Разработка плана по закупкам и ежегодный мониторинг закупок согласно формату ПРООН
 Сбор и систематизация информации о потенциальных поставщиках услуг/товаров.
 Обеспечение конкурса при выборе поставщика услуг/ товаров в соответствии с требованиями и

процедурами ПРООН
 Подготовка мотиваций по выбранному поставщику услуг/товаров для рассмотрения отдела закупки

ПРООН
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2. Финансовое управление проекта

 Обеспечение контроля и управления всех средств проекта, включая мониторинг расходов проекта в
соответствии с рабочим планом, процедурам доноров (ECHO) и ПРООН.

 Контроль соблюдения командой финансового управления : сроки, форматы, процедура закупок,
ревизий, аудит, передача документальных свидетелсьтв и т.д

 Разработка всех финансовых документов, которые будут переданы донорам в соответствии с
конкретными директивами: бюджеты, финансовые отчеты, описательные комментарии  к основным
бюджетным расхождениям, просьбы о поправках, аудит механизмы и т.д.

 Обеспечение полного соблюдения финансовых процессов и финансовых документов согласно правилам
ПРООН, положений, политики, стратегии (Стандартные операционные процедуры СОП), а также с
программой конкретных требований (согласовано с ПМ)

 Проверка всех платежных поручений, выплат ваучеров, талонов кассового чека и другие финансовых
документов по необходимости.

 Подготовка электронных заявок, квитанций и платежных поручений и ваучеров для путевки.
 Поддержание системы внутреннего контроля расходов, гарантируя что обработанные ваучеры находятся

в процессе и завершены, что транзакции правильно записаны и внесены в Атлас.
 Обеспечение своевременного корректирующего действия в случае если ваучер имеет следующий статус:

ошибка бюджета, или несанкционированный ваучер.
 Подготовка ревизии бюджета проекта, минимум 1 раз в год
 Контроль расходов проекта в соответствии с рабочим планом и процедурам ПРООН
 В случаем необходимости, подготовка запросов выдачи наличных и обеспечение отчетности в

соответствии процедурам ПРООН

3. Административная поддержка

 Оказание поддержки проектному менеджеру в мониторинге прогресса проектной деятельности, а так
же в обеспечении соблюдения действующих процедур.

 Подготовка заявок на поездки для сотрудников проекта, национальных партнеров, в соответствии
установленному формату ПРООН.

 Решение организационных вопросов по бронированию и приобретению билетов и т.д.
 Обеспечение визовой поддержки, организация транспорта и размещения в гостинице и т.п. во время

визитов иностранных экспертов.
 Поддержка в подготовке краткосрочных контрактов в соответствии требованиям и процедурам ПРООН,

осуществление контроля за соблюдение условий и сроков договора.
 Помощь ПМ в поддержании тесного контакта с Национальными партнерами, ПРООН, партеров проекта

и других организаций путем прямых контактов, сбор информации и предложений, регистрация
входящей и исходящей корреспонденции, подготовка проектов и писем и организация совещаний.

 Ведение  каталога имен и адресов и контактных телефонов должностных лиц
 правительства, международных и национальных неправительственных организаций и других

соответствующих организаций внутри и за пределами РК.
 Ведение каталога архивных данных, включая все данные о контрактах, отчеты и т.д. пересмотр и

обновление в установленном формате для последующего пользования.
 Разработка каталога материалов по мониторингу проекта и проектной деятельности (переписка,

отчеты, бюджет и финансовые затраты) в соответствии требованиям ПРООН.
 Организация (подготовка, логистика, написание программ, протоколов семинаров, совещаний, встреч,

делегаций, полевых экспедиций, и т.д.)
 Сбор, обработка и предоставление информации, когда потребуется, а так же поддержка программы в

подготовке различных презентаций, отчетов, программных профилей.
 Ведение списка  посещений сотрудников.
 Ведение инвентарного листа и мониторинг использования проектного оборудования .
 Подготовка неофициальных переводов, при необходимости выступать в качестве переводчика.
 Выполнение других задач в соответствии с требованиями проектного менеджера и сотрудников

программы ПРООН.

4. Обеспечение коммуникационной поддержки, посредством выполнения следующих функций:
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 Подготовка планов и/или внесение вклада во внутренние и внешние меры по коммуникации, включая
отчеты о принятых мерах, действия по визуальному представлению проекта, письма, ежедневная
оперативная сводка и т.д.;

 Обеспечивает контроль за тем, чтобы каждый отчет содержал необходимую информацию и был
предоставлен вовремя;

 Обеспечивает соответствие всех коммуникационных и визуальных материалов директивам
ПРООН/доноров (ECHO);

 Осуществляет контроль за тем, чтобы все презентации и брифинги были ясными, запоминающимися и
информационно-последовательными;

 Эффективное сотрудничество с коллегами из проектных групп и национальных бюро в целях
отслеживания соответствия письменных материалов требованиям контроля качества;

 Составление и разработка дизайна форматов и систем для обеспечения своевременной и эффективной
коммуникации с внешними заинтересованными участниками

IV. Ожидаемые результаты/сроки исполнения

 Влияние на общую эффективность проекта в управлении финансовыми ресурсами способствует
успеху в выполнении проектной деятельности;

 Тщательный анализ и презентация финансовой информации усиливает надежность ПРООН в
использовании финансовых ресурсов и должном управлении финансовыми процессами;

 Предоставленная информация способствует принятию решений в области управления;
 Высокоуровневая и эффективная коммуникация и позиционирование проекта в  стране;
 Обеспечение внутренней коммуникации между проектами страны;
 Усиленное сотрудничество со средствами массовой информации, партнерами по развитию,

неправительственными организациями-партнерами и государственными специалистами по
коммуникациям и усовершенствованный потенциал национальных партнеров

Вдобавок, Проектный ассистент должен будет поддерживать деятельность Проектного менеджера в рамках
инициатив, проводимых ПРООН, национальными партнерами и международными организациями, что
позволит добиться синергетического эффекта между проектами в различных областях, но со схожими целями
(например, в области управления климатическими рисками, управления устойчивыми природными
ресурсами, развития на основе сообществ и др.).
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V. ТРЕБУЕМЫЕ НАВЫКИ

Корпоративные требования:

 Демонстрация приверженности ценностям ООН и этическим стандартам
 Продвижение видения, миссии и стратегических целей ПРООН
 Демонстрировать культурную, гендерную, религиозную, расовую и национальную чувствительность и

адаптивность
 Защищать всех сотрудников от всех типов фаворитизма

Профессионализм

 Твердое знание административной и секретарской работы, понимание финансовых процессов и
бухгалтерского учета.

 Отличное знание компьютера и оргтехники.
 Возможность выполнения широкого круга мероприятий.
 Отличные навыки письменной речи и презентационные навыки для подготовки презентаций на

английском и русском языках.
 Возможность использования информационных и коммуникационных технологий в качестве

инструмента и ресурса.

Развитие и оперативная эффективность

 Отличные навыки координации для облегчения внутреннего и внешнего сотрудничества
 Построение прочных отношений с заинтересованными сторонами, фокусируется на воздействие и

результат и положительно реагирует на обратную связь.
 Последовательный подход к работе, с позитивным и  конструктивным решением.
 Демонстрирует открытость к изменениям и способность управлять в сложных ситуациях.
 Эффективно работает в команде и показывает навыки разрешения конфликтов.
 Предоставляет расписание мероприятий для обеспечения оптимального использования времени и

ресурсов, мониторинг работы и других целей и корректирует отклонения от курса.
 Определяет приоритетные направления деятельности и заданий, корректирует приоритеты в

соответствии с требованиями.
 Возможность создавать и поддерживать эффективные партнерские отношения с участниками проекта,

агентствами ООН, быть коммуникативным в различных избирательных кругах.
Управление знаниями и обучение

 Возможность синтезировать уроки и выбрать лучшую практику
 Обмен знаниями и опытом и вклады в достижение целей проекта
 Способствует управлению знаниями в ПРООН и учебной среды в разных проектах и странах, через

активное участие и вклад ПРООН социальных и информационных сетей.
 Демонстрирует отличные устные и письменные коммуникативные навыки.

VI. КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

Образование: Высшее образование в области финансов, общественного
администрирования, управления бизнесом, или др.

Опыт работы: Минимальный 2-летний опыт работы в качестве
административного/финансового специалиста в организации
государственного или частного сектора, опыт работы в ООН или
неправительственной организации предпочтителен.

Отличные навыки использования офисного оборудования, компьютерная
грамотность Microsoft Office, составление электронных таблиц и
презентаций в Рower Рoint, опыт работы в системе финансового
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управления

Владение широким пониманием административного и финансового
управления и способностью предоставлять своевременные и точные
отчеты и бюджеты.

Языковые требования: Свободное владение русским и английским, знание казахского языка
предпочтительно.

VII. Подписи - Утверждение технического задания

Действующий (если применимо)

ФИО                                           Подпись Дата

Программный офицер

ФИО Подпись Дата

Руководитель департамента

ФИО                                           Подпись Дата
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ПРИЛОЖЕНИЕ 5

Положения Национального Правления проекта

1. Общие положения
1.1. Национальное Правление проекта (в дальнейшем по тексту – Правление проекта),

учреждено на основе проектной документации, подписанной Министерством по
чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан и Программой развития ООН
(ПРООН).

1.2. Настоящий документ излагает в общих чертах основные цели, структуру,
организацию и процедуру заседании Правления проекта, его функций и права.

1.3. Положения настоящего документа (в дальнейшем – Положения) распространяются на
действия всех членов Правления проекта.

1.4. Правление по проекту является руководящим и контролирующим органом, который
оказывает политическую поддержку Проекту и выполняет координационные
функции.

1.5. Правления проекта осуществляет свои действия на основе Конституции Республики
Казахстан, указов и распоряжении Президента Республики Казахстан, постановлении
и распоряжении Правительства Республики Казахстан, а также Положения.

1.6. Деятельность Совета по проекту основывается на принципах гласности и свободы
выражения мнении (свободы дискуссии).

2. Основные цели Национального Правления проекта.
2.1.    Рассмотрение, оценка и разработка рекомендации и предложении об основных

тенденциях исследований и работ в рамках проекта, включая составление
проектов регулирующих, юридических и технических актов в сфере
технических условии эксплуатации оборудования и материалов;

2.2. Оказание консультационной и экспертной поддержки и разработка детальных
рекомендации и предложении о предметах, содержании, рамках и сроках реализации
специфических стадий исследований и работ в рамках проекта.

2.3. Проверка и оценка результатов исследований и работ в рамках проекта, включая
проекты регулирующих правовых актов и методологической документации в сфере
технических норм.

3. Основные функции Национального Правления проекта
3.1. Общее руководство за выполнением проекта;
3.2. Определение основных направлении деятельности в рамках проекта и контроль за ее

осуществлением на высшем уровне;



51

3.3. Рассмотрение и одобрение ежегодных рабочих планов и поэтапного финансирования
проекта;

3.4. Рассмотрение и одобрение ежеквартальных и ежегодных докладов о достигнутых
результатах группы (осуществления) проекта;

3.5. Контроль за расходами фондов и согласовывание проведения мероприятии в рамках
проекта (командировки, конференции специалистов и т.д.);

3.6. Обеспечение взаимодействия проекта с текущими инициативами, программами,
проектами и сотрудничества с другими дополняющими проектами;

3.7. Обеспечение сотрудничества среди национальных учреждений, вовлеченных в
процесс выполнения проекта;

3.8. Предоставление проекту права доступа ко всем документам и информации,
имеющихся в распоряжении различных правительственных ведомств, когда это
требуется для осуществления контроля за проектом и его выполнения;

3.9. Обеспечение участия всех значимых правительственных и неправительственных
заинтересованных сторон в проекте;

3.10. Оказание методологической и практической поддержки группе осуществления
проекта при выполнении деятельности в рамках проекта;

3.11. Функционирование в качестве главного органа для координирования действии и
лоббирования интересов проекта с тем, чтобы обеспечить политическую,
регулирующую, юридическую и финансовую поддержку Правительства РК;

3.12. Продолжение приложения усилии к поиску дополнительных источников
финансирования с тем, чтобы оказывать поддержку результатам и деятельности
проекта после прекращения финансирования.

3.13. Обсуждение и одобрение состава технической группы по отбору инвестиционных
проектов (планов) в рамках проекта.

4. Структура Национального Правления проекта
4.1. Общее руководство Правления проекта осуществляется Председателем.

Председатель Правления проекта является Национальным директором проекта,
назначенным Министерством по чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан.

4.2. Правление проекта состоит из представителей следующих организаций:
- Министерство по чрезвычайным ситуациям

- Министерство охраны окружающей среды
- Министерство сельского хозяйства
- Программа развития Организации Объединенных Наций (страновой офис ПРООН).
- Казахстанское Общество Красного Полумесяца
- Aкиматы Алматинской и Восточно-Казахстанской областей/акимат г.Текели
- Aкиматы Восточно-Казахстанской области
- Неправительственные организации

4.3. Для решения специфических задач следующие люди могут быть приглашены на
заседания Правления проекта:
- представители научно-исследовательских институтов,
- независимые консультанты и специалисты–эксперты,
- другие люди.
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4.4. Организационная и техническая поддержка Правлению проекта обеспечивается
командой проекта.

5. Организация и процедура проведения заседании Национального Правления по
проекту

5.1. Формой работы Правления проекта является заседание, созванное в соответствии с
процедурами по крайней мере два раза в год или чаще когда это необходимо в
последующих годах.

5.2. Заседание считается легитимным при наличии кворума в составе 2/3 членов
Руководящего комитета.

5.3. Решения Правления проекта принимаются путем процедуры голосования на
заседании. Члены Правления проекта на заседаниях должны прилагать усилия к
тому, чтобы все решения принимались на основе консенсуса.

5.4. Решения Правления проекта должны быть исполнены в форме протокола заседания и
отправлены всем участникам заседания и затем подписаны Председателем
Правления проекта.

5.5. Решения, принятые на заседаниях Правления проекта, должны быть обязательными
для команды проекта и организаций – членов Правления проекта.

5.6. Команда проекта организует и проводит заседания, осуществляя следующее:
- анализирует информацию, поступающую из организаций – членов и готовит
повестку дня и необходимые материалы;
- представляет проект повестки дня с приложениями (отчеты, справочные материалы,
другая информация) вместе с сопроводительным письмом Председателю Правления
проекта для просмотра и одобрения.
- или его заместителю (когда имеется соответствующее распоряжение Председателя
Правления проекта);
- когда повестка дня одобрена, готовит материалы для отправления членам
Правления проекта;
- уведомляет членов Правления по проекту о дате и месте проведения заседания и
представляет на рассмотрение повестку дня не позднее чем за 10 дней до дня
заседания.

6. Права и обязанности
6.1. Для выполнения функций Правления проекта его члены обладают правами, несут

обязанности и ответственность в соответствии с законодательством Республики
Казахстан, других нормативных и правовых актов и настоящими Положениями.

6.2. Члены Правления по проекту имеют право:
6.2.1. принимать участие на всех заседаниях Правления проекта;
6.2.2. получить любую информацию о деятельности Правления проекта;
6.2.3. инициировать принятие решений Правления проекта;
6.2.4. осуществлять другие полномочия.

6.3. Председатель Правления проекта:
6.3.1. определяет внутреннюю процедуру деятельности Правления проекта и

назначает ответственных лиц для осуществления контроля за выполнением
мероприятии и финансированием проекта;
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6.3.2. председательствует на заседаниях Правления проекта;
6.3.3. созывает внеочередные заседания Правления проекта;
6.3.4. поддерживает постоянную связь с Правления проекта и Национальным

менеджером проекта;
6.3.5. способствует обмену информацией между членами Правления по проекту;
6.3.6. вместе с национальным менеджером назначает даты заседании Правления

проекта;
6.3.7. проверяет и одобряет содержание повестки дня заседания Правления проекта
6.3.8. координирует действия Правления проекта, направленных на обеспечение

Правления по проекту всей необходимой поддержкой для успешного
выполнения проекта;

6.3.9. несет ответственность за своевременное информирование (за 10 дней до дня
проведения заседания) членов Правления проекта о предстоящем заседании и
доставку повестки дня;

6.3.10. представляет Правление проекта в его отношениях с другими организациями.

7. Осуществление контроля за деятельностью
7.1. В своей деятельности Правления проекта руководствуется настоящими

Положениями.
7.2. Деятельности Правления проекта должна даваться оценка на очередном заседании

Правления проекта после слушания годовых отчетов.
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